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IVAN IVANOV:

POMLADANSKI SONETI.

L.

Ah, tebe mi je Zal, ki Caka§ mene,
kot ¢aka ptica vigredi zelene,
kot Caka solnca ptica osamela,
da bi ogrela se, da bi zapela.

Ah, meni Zal je tebe, zapuiCena! —
Od lune vse so steze razsvetljene,
vsa pota v svitu luninem so bela,
a v meni vsa je radost otemnela.

Prihaja Vesna, Z njo prihajajo
junaki solnéni, dnevi topli, beli,
prihajajo nodi, kraljice jasne.

Nad glavo jim bleste¢e krone vstajajo,
a tebi trnjevo so krono spleli
duhovi zlobni vrh glavice krasne.

IL.
Zivljenja in trpljenja mi druzica,
kako brez misli nate naj Zivim,
kako naj v mislih nate ne trpim,
ti draga, dobra moja mucenica?!

Vecerna moja Zarna ti zvezdica,
po tebi v mraku nofnem koprnim,
tvoj Zar mi sije, ko se prebudim,
ti svetla jutra mojega danica!

Ti solnce toplo mojega si dné,
ti luna si, ki beli mi stezé,
na stezah tvoje se blesti ime.

Na stezo vsako in na pot mi vsak
i solnca soj, i luna piSe v mrak
besede sladke, da sem tebi drag.
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Mogoéni solnéni kralj, vladar vsemira,
po nedosezni vozi se visini,

a dasi v neizmerni je daljini,

oko v osréje zemlje mu prodira.

Iz njega silna ognja moc¢ izvira,

da zemlja vsa raztaplja se v toplini,
da trata vsa raztaplja se v milini,
da gozd je poln SuSteCega nemira.

Tako ¢ez vso daljino v srce tvoje
oti prodirajo ognjene moje,
pogledov Zarke tople Cuti§ ti.

Srce ti mehko moj pogled topi,
in vse po njem o ljubavi Sepece,
in vse v nemiru sladkem ti trepece,

IV.

Ko padalo na breg in dol je ivje,
jesenska burja je tulila divje,

srce v zatiSju toplem te nosilo,
kot neZno te cvetico je gojilo.

In zdaj, ko les zelen, ko log ves Ziv je,
ko vzklil nebroj zelenih bilk iz njiv je,
ko cvetje se v gredicah je vzbudilo,

te ne bi ljubil z vso mladostno silo?!

Skrbljiv, ljube¢ ti biti ¢em vrtnar,
ki najmilejSo zasadi cvetico
v najbolj$o in najsolnnejSo gredico.

Sijajen, topel bom ti solnca Zar!
Kot solnce lije Zarke tople, zlate,
razlival bom ljubezni Zarke nate.



V. bleste¢i biseri so in demdnti

A nod&i in dni, ko zvesto bil sem vdan ti.
Deklg¢, povmem se v domati kraj,

v objem ti pohitim in v narolaj, Noé¢i in dni, ko ljiibav sneZnobela,
ponosa poln in poln samozavesti sijajnotista v strahu je drhtela,
po beli stopal bom domadi cesti. da v uri hudi ne bi potemnela.

A hip le 8inil je ¢ez njo oblak,
Z demdnti duSa posejana bo, trenotek le je legel nanjo mrak,
in z biseri mi vsa pretkana bo: potem pa $e krasnejSe je Zarela.

MILAN PUGELJ:

POMLAD.

L. Miad sem fanti¢ in se jim pridruZim!
Se senica fanta ima, Z laskanjem dekleta si prisluzim,
vjela je sredi hoste ga, z dobro voljo odpodim britkost,
cele dneve z njim kramlja Hej! Pobarvale so se dobrave,
sredi vejevja gostega. : smejejo se gore gologlave.

kot vihar budi ez nje mladost!
Se je vrabec-potepuh

liubo vzel za kratek &as, ML
§e kalin, rdecevrati lenuh Oj ti dobrava, ti neizcrpna,
gnezdo plete, poje na glas, prezgodaj ozelenela si,

oj ti dusa, duSa nestrpna

Vsi so ozivill se, prezgodaj se razvnela si!

vsi so otopili se,

pa bi mi sovraZili se, Beli snegovi kakor poSasti

pa bi mi ne ljubili se? v daljavah meglenih nevidni spé,
: i srca §e v zime ledene oblasti

Ej, kak lepa']e pomlad se ne bude, ne budé!

in kak lepa je ljubav!

Kdor je &l in kdor je zdrav, Prisla burja si, burja zahrbtua,

naj jo skusi Se enkrat! vse razdejala, razvela si!

Oj ti dusa, dusa nestrpna,

Zima presnezila bo, prezgodaj se razvnela si!

naglo, naglo $la mladost,

poznih ¢asov trpka ost Y

v njo se zasadila bo. Ozivela si, ti sentna $uma,
ozivela si, pognala mnog si brst
Ozelenela polj in trat je truma,
zZivljenje je prepregio mrtvo prst.

V njo se zasadila bo,
srce izpremenila bo,
oh, da tako vel ne bo,

ettt Otzivela si, ti deva mlada,
11 prebudilo se ti je srcé!

Vse miSljenje tvoje sama nada,
Da! Pobarvale so se dobrave, ki duh pota, cilja ji ne vé!
smejejo se gore gologlave, ;

kuéme so sneZene vrgle proc. Ozivela si, ti dusa moja,

Cuj, kako miadina je razvneta, razodela si precudno se:

dekle ljubi fanta, fant dekleta, Kakor starka, ki Zeli pokoja
vriska si in uka dan in nol. in plasi pred smrtjo trudno se!
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V. Le kadar v pozno no¢ nebo prepreze
temina hladna, in ko grom bobni,
ko blisk z nebesi zemljo veZe,

vihar budi in z gromom govori: —

Skrite, neznane sred pomladi spe globeli,
mracne in tihe molée kakor grob;
njih prebivalec zapuséeni, uveli,

Senc. jo mfy sampint frop. tedaj iz njih krice glasovi divji,

bolest mogocéna kakor morja moc,
ki ne ve enake clovek Ziv ji —
krice, prevpijejo hrume¢o no¢,

Vanje pomladi zelene, zlate,

od nikoder ni in ni,

vanje zelenja ni, ne roZe bahate,
da jim cveti, dehti.

In kot njih héere solze kalne
privro, pripenijo se iz temin,
dero in begajo kot misli Zalne,
Zelece, iskajoCe svoj pogin.

ALOJZI) GRADNIK :

DAMA V CRNEM.

Med nami hodi$ tiha in moléeca, Ko zlato solnce v te o&i ti plane,
in vse zamisljene v strani neznane iz grudi, ki zdaj mrtvi so oltarji,
oc¢i so tvoje, Zalnih misli jeda. prebelih roZ cveto¢i vrt postane,
Ah, strZi z lic te ¢rne pajcolane kjer le metulji bodo gospodarji.

MARTIN SCHONGAUER: KRIZEV POT.
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MILAN PUGELJ:

POVODENU.

Dezevalo je,
kakor bi $lo med
oblaki za stavo:
kdor jo dobi, se
bo kopal tri jutra
zapovrstjo v Zzlati
zori, tri dni in tri
noi ga bo vodil
jug in mu razkazal
vse lepote zemlje,
Cetrti dan bo padel
v morje in videl
njegove veliCastne
skrivnosti.

Barjani, ko-
§teni in dolgi do-
lenjski kmetje, pre-
bivaici prostrane moévirnate planjave, so se bali
povodnji, molili trumoma litanije Marije Device,
prebirali jagode na starinskih paternostrih, ki so
viseli sicer zapraSeni po zakajenih stenah tik
duri, zazigali velikonotne oljke, hodili pred hiSe
in spuscali dim skozi dez proti oblakom. Ali kakor
bi ne hotel. Suho oljkino listje je zacvrialo, deZ
ga je razbil z motnoblis¢eCega kositernega kroZ-
nika na vse strani, dim je padel proti tlom, kakor
bi bil iz svinca in zdelo se je, kakor bi se po-
greznil z vodo vred v Ze globoko razmocleno
zemljo.

Oc¢e Cuza, najstarej§i kmet v revni vasi, ki
je lezala na skrajnjem vzhodu modvirnate niZine,
se je zaklenil v svojo nizko kolibo in molil dva
dni in dve noci nepretrgoma Kolomonov blagoslov.
Zlobna mladina ga je opazovala proti veCeru skozi
majhno zamazano okno, potihem se je smejala in
pravila okrog, kako kleci oce Cuza siv in razmrien
sredi sobe tik stola, v nekaksno krvavordeco listnico
gleda, preobrafa po njej pisane podobice, se kriZa,
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vzdihuje in siloma tol¢e po prsih. Tretje jutro,
ko se je pokazal napolsestradan in napolobupan
vadtanom, je dvignil svojo suho, ¢mo in skoro
do komolca golo desnico kviku, z levico je vzel
z glave ozkokrajni klobutek, z visokim glasom
je zakasljal in z enakim je pricel govoriti. Tako-
le je dejal:

Pripetilo se je, kakor stoji zapisano: Kdor
bo zapustil mene, svojega Boga, ga bom tudi
jaz zapustil. Satan je priSel pono¢i kakor tat in
je preslepil vasa srca. Ve¢ ni Boga v vas,a nje-
gova kazen vam je za petami. Kdaj se je do-
godilo, da je izgubil svojo mo¢ Kolomonov bla-
goslov, ki pomaga zdaj toliko, kakor pijanceva
kletev? Moj rajni ofe — vecna Iu¢ naj sije v
njegove oli, naj se ognejo njegove ruse kopita
satana in njegovih pomagacev! — moj rajni oce
je molil nanj in pretudna je bila vselej njegova
moé. Ce ga je izgovoril nad volom, ki ga je picil
na pasi v smréek gad in mu je glava Ze zatekla
kakor panj, je izginilotok kakor tema, e postavis
lu¢ na mizo. Ce se je blizalo neurje, so se raz-
8li pred njegovo mocjo oblaki kakor pretepadi,
ki so napravili spravo: Se tisto minuto je posijalo
solnce. Zdaj pa je drugae: Dva dneva in dve
no¢i sem molil prav na tistega, kakor je rotil po
njem nezgode in nesrefo rajni oce. Ali ni¢ nisem
opravil, ker nad tem krajem ni veC Boga, ampak
samo njegova S§iba, Mogoce uniti vaSe imetje,
mogoce je, da uni¢i tudi vas. A ne beZite pred
njo, ker je brezuspeSen beg pred voljo tistega,
ki je kralj neba in zemlje od vekomaj do ve-
komaj.*

Ko je koncal, je stopil iz srede vasCanov
mladi in veseli kmet Zaplotar, s kazalcem desne
roke je udaril starca po suhem in upognjenem
nosu in na ves glas se je zasmejal.




soestradan si, da bi ti prerezal koZo na
podplatih, dvignil te za lase in kosti bi se usule
po tleh kakor iz vrece. In neumen si kakor dez,
ki ti lije po glavi! — Ni¢ Bog in ni¢ Kolomonov
zegen! Dva topi¢a imam doma, dvakrat bom
ustrelil v oblake in beZali bodo kakor vrane pred
smodnikom !

Ni¢ ni odgovoril stari CuZa, brez besed se
je okrenil, potegnil sina, ki je stal visok in mlad
tik njega, za rokav in odSel z njim vred v svojo
kolibo. V nizki izbi je snel s stene kriZ, trikrat
ga je zapovrstjo poljubil, obesil ga je nazaj in
ko se je obrnil k sinu, je bil skoro vesel njegov
gubasti obraz.

.Kaj je s teboj, Matevi?* — je vprasal.
»Z upognjenim hrbtom hodi okrog, kakor bi se
podrl kozolec na tvoje rame, molci§, kakor bi se
ti jezik k nebu prirascal, gledas, kakor bi ti o¢i
vodenele ?!*

Sin je sedel pri peci, ozrl se je v starca in
prelozil noge.

~Kaj bom zdaj ravnal hrbet, ko me trese
zima Kkakor mrzlica, kaj bom zdaj vriskal, ko mi
hote voda zaliti grlo, kaj bom zdaj srepo pogle-
dal druga, ko mu je nesreta izbila iz glave vse
veselje do pretepanja!?“

Tudi starec je sedel.

.Drugace, Matevz! Kogar vest je &ista in
v kogar dusi ne prebiva satan s svojo rogato
¢redo, tisti ne hodi pobit okoli, tisti gleda brez
strahu nesrei v obli¢je. Kdor pa je hudoben in
v oblasti hudega duha, trepece pred listjem, ki
posumeva sredi jesenske noci, ves drhti pred senco,
ki sko¢i brezpomembno in plaho preko jarka. Ne
bo posteno tisto, kar si storil, ker se je tako vidno
povesila tvoja glava. Ni¢ ne vem, voham pa do-
godek kakor lovski pes, ki ¢uti divjacino in ne
ve, ali sledi srni ali medvedu.“

Devetnajsto leto je izpolnil sin MatevZ tisto
leto, $e je bil mlad in posten in malo zvit, Se se
je vznemiril, Se zardel kakor mlado dekle, ki
zacuti prvikrat mosko roko na svojem telesu.

»Ni¢ ni!“ —

Zakasljal je in tudi starec je zakasljal.

»Kaj bi bilo!?*

.Kar je bilo* — je rekel starec. ,Spomliadi
na dan sv. Gregorja so te pretepli, Zakaj se tepo
fantje? — Zaradi bab se tepo!*

MatevZ je gledal v tla, komolca je oprl ob
kolena in glavo je podprl s pestmi. Starec pa
je govoril dalje.

»In na kresno no¢ je hodila Motohova Mana
okrog bajte! Kaj je mene iskala?*

,Ce je hodila po travniku, bi jo bili zapo-
dili! Steza in pot pa sta prosti tudi pritepenemu
psul!* —

Ni pogledal kvi§ku, komaj sli¥no je zaskrtnil
z zobmi. Starec pa je govoril, kakor bi ne slisal
njegovih besed.

»0rd greh je nelistost. Zapisano stoji za
tiste, ki ga poCenjajo, da ne pridejo nikoli v ne-
besko kraljestvo. Ce si ti med njimi, spokori se,
zakaj pogubljenje je nemara to uro tako blizu,
kakor Se ni bilo nikoli poprej!“ —

Sin je molcal, starec je okrenil glavo in
gledal skozi vegasto in zamazano okno. Tam
zunaj je lilo curkoma. NekakSen polumrak je
ogrinjal vasico, nebo se je zdelo zavito v umazane
pajlevine, ki so se tuintam trgale in redéile in
zopet nerodno vnovi¢ gostile. Na tem, na onem
pragu zakajene vaske koce se je pokazal od Casa
do casa suh kmet, dolg in gologlav je skomizgal
z ramama, zmajeval z glavo in pljuval slabo-
voljno krog sebe. Vcasih je stopila skoro pod kap
Zenska, subha in zamolklo rdea, kakor na pol-
zvenel mak, roke pod predpasnikom in noge gole,
plos¢éate in umazane.

Sredi popoldneva je pocilo dvakrat zapore-
doma. Tam na spodnjem koncu vasi se je za-
kadilo kakor iz dimnika in kmalu nato je tekel
skozi vas malopridni Zaplotarjev pastir in krical
na vse grlo.

~Gospodar se je obstrelil!* -—

Kmetje in kmetice so se pokazovale na pra-
govih in gledale neverno za njim.

.LaZe potepuh* — so dejali — ,laZe, kakor
logar Bostjan, ki je pil s huditem bratovicino!*

»Gospodar se je obstrelil!* — je vpil pa-
stir in ko je tekel mimo Motohove bajte in videl
na pragu lepo Mano, je dostavil: ,Kakor gotovo
bos Se nocoj z menoj v raju!*

Tudi ote CuZa je stal med durmi in je
kimal s sivo glavo.

,Siba bozja, §iba boZja* — je dejal. ,To
je tisti Zaplotar, ki je zanifeval Boga in molitev.
V oblake je streljal in je sebe ustrelil!*

Mozje in Zenske so odpirale pred bajtami
deznike, preskakovale po izvoZeni poti luZe in
in mlake in hitele k Zaplotarjevim.

Tudi Zaplotarjeva dekla je priletela na plano
in letala po vasi kakor nora. Bosa je bila, rokave
zavihane, roke rjave in debele, kakor zateCene.

2Umrli so, so Zze umrli gospodar! Jo—n—
oh!* —

,BoZja kazen,* je rekel ofe CuZa, tudi sam
je poiskal rde¢ in star deZnik in se odpravil proti
Zaplotarjevim.
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Ze vsa vas e bila tam zbrana. Vaski otroci
so se gnetli na pedi in Se vedno se je preril ka-
teri izmed njih skozi tropo odraslih, ki so stali
po sobi, ni se menil za udarce, ki jih je dobival
spotoma, vzpel se je na klop in zlezel z nje na
pet, moker umazan in smrkav kakor je bil.

Zenske so se stiskale po kotih, moZje so
stali v Sirokem kolobarju, sredi sobe je lezal na
tleh in z blazino pod glavo obstreljeni Zaplotar.
Tik njegovega pasa se je motno svetlikala na
érnih tleh mlaka krvi, nekak3en Cuden strah je
sijal iz njegovih na stezaj odprtih in osteklenelih
odi, po zevajotem, vostenobledem in z redkimi
rdetimi kocinami poraSfenem obrazu se je raz-
livala tudovita groza: njegove kosfene, suhe in
dolge, na prsih kréevito v pesti stisnjene roke
so bile videti, kakor bi hotele vsak trenotek su-
niti na levo in desno, braniti se pred nekim
groznim in stra$nim in mocnim kakor smrt.

Milad kmet je pokleknil in poslusal.

,Se je Zive — je rekel.

Tisti hlapec, ki mu je zavezaval na pasu
rano, je zmajeval z glavo.

.Ni¢ ne bo* — je govoril polglasno —
HMi¢ ne bo! Preve¢ krvi je izgubil I

Drugi kmet, ki je nenadoma pokleknii, ka-
kor bi pal od stropa, je poloZil glavo na njegove
prsi in poslusal, odmajal je z glavo in izpre-
govoril z odloénim in skoro mrzlim glasom:

JMrtev je. Kri mu je odtekla!* —

Domace zenske, ki so sedcle v vezi na
klopi za durmi in jokale, so zaihtele 3e glasneje,
§e bolj so se vlile solze po rjavih in od zalosti
spacenih licih, Se kréeviteje so se tresli nekako
okorni, skoraj moski Zivoti.

Ote Cuza se je preril do mrlica, spustil se
je naglo ob njegovih nogah na kolena, rdeci
deznik je polozil pred seboj krizema po tleh
klobuk je prislonil k levemu kolenu, pogledal je
mrli¢a, ozrl se na desno in levo in $e enkrat v
mrli¢a, sklonil sivo glavo male niZe in se na $i-
roko prekrizal. /

.Lo¢i se, duSa kri¢anska, s tega sveta v
imenu Boga oceta, ki te je ustvaril, v imenu Je-
zusa Kristusa, sina Zivega Boga, ki je zate trpel,
v imenu svetega Duha, ki te je posvetil, vimenu
angelov in arhangelov, v imenu kerubinov in
serafinov.*

Pokleknili so vsi kmetje po vrsti, povesili
glave in molili za njim z globokimi, otoZno zve-
nedimi glasovi. Tudi Zenske ob stenah in po kotih
so klecale in se oglasale z drhte¢imi, napol bo-
lestno in napol plasno izreCenimi besedami. Na
peti se je nabrala cela Ziva kopica otrok, ki so se
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drzali drug drugega in gledali z velikimi, neumno-
za¢udenimi oémi v mrli¢a. Med molitvijo je enemu
od onih, ki so Cepeli &isto ob robu, spolznilo,
omahnil je nenadoma in padel med klecece. Tisti
kmet, kateremu je priletel na glavo, se je hipoma
raztogotil, dvignil otroka od tal, ga naglo pretepel
in vrgel nazaj na pe¢ kakor snop

Oce Cuza je odmolil, prekrizal se je, po-
bral deZnik in klobuk in se postavil pocasi na
noge.

»BoZja kazen vihti nad naSo vasjo svojo
§ibot* —

S prepri¢evalnim glasom je izpregovoril, in
vsi kmetje so nekako tezko prikimali.

Zunaj je lilo curkoma, ni¢ se ni izpreletelo,
nikjer se niso raztrgali oblaki, ¢loveku se je zdelo,
da se njihove plasti vetajo in vecajo. Zadaj za
vasjo po vriovih in poljih in njivah in tratah so
Ze stale mlake kakor majhna jezera, pod vasjo,
kjer je bil svet za izpoznanje nizji, je Ze vstajala
iz zemlje voda, rastla in se razlivala mrzla in
kalna na dolgo in Siroko.

.Poglejte — je rekel kmet, ki je stal blizu
okna in pokazal s kazalcem na naras¢ajofo vodo.
.DeZ lije, voda raste in $e nocoj zalije'nase koce
do slemen. Nikoli 3e ni bilo tako, kakor je ta
dan. Kdor bo prenoceval doma, ga utopi v sa-
njah smrt. Poberi vsak, kar za silo more, in po-
begni v gore!* —

Vsi so pritrjevali, ote Cuza pa je odkimaval
z glavo.

.Bog je iztegnil svojo 8ibo do nade vasi* —
je pricel — ,ker je sklenil kaznovati nase pre-
grehe. In ¢e jo je iztegnil do vasi, bo dosegel z
njo tudi gore, ker ni mo¢i ne na nebu, ne na
zemlji, ki bi se upirala njegovi volji. Kdor ima
isto vest, naj bo miren in naj ne beZi pred njim,
ki dobro platuje, kdor pa nosi v dusi zlo, tisti
naj se ne umika pred njim, ki ga vidi vselej in
povsod, ampak domov naj gre, naj dela pokoro
in prosi milosti!* —

Vse med govorjenjem so se kmetje razsli,
in skoraj sam je stal ote CuZa ob koncu svojih
besed pri mrlievih nogah. Prestopil je prag, pred
hiso je razpel svoj rdeci deznik, in se ozrl po
kmetih, ki so se razhajali po svojih ko¢ah. Enako-
merno je stopal, ne oziraje se na luZe, ki so za-
livale slabo in razvoZeno pot, voda mu je briz-
gala do pasa in kalne kaplje so se obesale po
njem, kakor ostudna golazen. Tiho je bilo vse
okrog in okrog, koce, ki so stale ob desniin levi,
so se zdele kakor grobisca, tako Zalostne, tako
samotne ; sadno drevje, ki je rastlo ponekod pred
njimi, se je nagnilo onstran, listje po njem se je
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sprijelo, veje so visele k tlom kakor mokre cunje.
Tuintam je sedel na pragu zevajot pes, gledal
nekam kvisku, trepetal kakor mrzlicen in komaj
sli$no in preplageno cvilil, kakor bi ga preganjal
sestradan volk prav do tistega trenotka,

Ote Cuza je prisel do svoje kolibe, zaprl
deznik in stopil v izbo. Skoraj temno je bilo
znotraj, komaj je spoznal sina, ki je sedel, kakor
ga je pustil.

.Kaj sedi§ in se ne ganes?“ — je vprasal,
,Kazen boZja hodi po vasi in Zaplotarja je Ze
obiskala: mrli¢ je!

.Naj bo!* — je rekel sin,

.Mir z njim, pravi kristjan, a tebe so za-
mamile babe kakor Salomona! - Kaj premis-
ljujes¥* —

In sin je odgovoril: ,OZenil se bom! Mo-
tohova Mana bo moja Zena!* —

Vzdihnil je, skoraj zahropel. Starec se je
zasmejal.

He, he! To bom jaz povedal! — Cegava
je bajta?‘ —

.Kaj me briga® — je odgovoril sin. ,Meni
ni do bajte, ampak do Mane!*

Starec je pljunil in dvignil glavo vise.

,Kaj bosta pod brezo spala, kamenje jedla
in krtine prigrizavala?* —

Sin je stisnil pesti in dvignil moc¢ne in Crne,
kakor so bile.

,Glej jih! Ali jih vidis?“ — je vpra3al in
o&i so se mu zaiskrile. ,Za delo so!“—

Zunaj so se zbirali ljudje, vedno vec jih je
bilo, govorili so malo, drzali nad sabo deZnike
in tik sebe pisane cule, ozirali se nazaj in iz oCi
sta jim sijala strah in pobitost. Jezero za vasjo
se je vefalo in vecalo, kalna voda je Ze oplako-
vala Zaplotarjevino od vseh strani. Stirje moski,
ki so prinesli mrtvega gospodarja na nosilih iz
hise, so bredli vodo do gleznjev in mestoma do
podkolen,

Ote Cuza je priletel na prag in skoéil med
ljudi.

,Kam?* — je zaklical in ¢ulo se je, kakor
bi se mu glas prelomil.

.V gore!* — so odgovorili vsi naenkrat.
,Ce ti je prav, ostani in utoni!*

In kakor bi jih ne slisal, je govoril ole
Cuza:

.Kam beZite, ljudje nebogljeni, pred gospo-
dom svojim Bogom? Kam se umikate njegovi
mo¢i, ki vas obdaja od vseh strani kakor morje,
kakor brezdanjost zvezdo? Va$§ strah in vas beg
ne preprelita pravicne Sibe bozje, tudi molitev je
ne odstrani, ¢e ne Zive vase dude v milosti bozji.
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Ostani z menoj, kdor je posten in udan v boZjo
voljo, zapri se z menoj v samotno izbo, poklekni
in moli za odpus¢anje grehov! Komur je namenil
Bog pogubo, ji nikjer in nikdar ne uide, in ko-
mur je namenil resitev, ne bo do njega nesrece
ne tu, ne na gorah!* —

Brez deznika in gologlav je stal sredi pota.
Lasje po glavi so se mu sprijeli v ¢ope in drobni
vodeni curki so lili enakomerno od njih po ramah
hrbtu in prsih.

Nosaéi so prinesli mrivega Zaplotarja zakri-
tega z zeleno plahto, stopili z njim pred vascane,
postali za hip in nemudoma zopet nadaljevali
svojo pot proti goram, ki so se pricele dvigati v
bliZini.

Vastanje so jim molce sledili. Zenske z iz-
podvezanimi krili, bose in razmrSene in otroke
na rokah, moski, sloki in dolgi in ¢emerni, otroci
mokri, raztrgani in preplaseni,

.Kam bezite, ljudje, kam?* — je klical ote
Cuza, in ko je zagledal v bliZini sina, je skodil
k njemu,

JKam hoce§, kam hoce§?* — je vprasal
skoraj obupano. ,Ali tudi ti noce$ poslusati mene
— starca?“

Prijel ga je za rokav in neodlotnega, kakor
je stal pred njim, je potegnil k sebi.

Iz tropa Zensk se je izmotala nemudoma
lepa Mana in tudi ona se ga je oklenila, Brez
deZnika je stala tik njega, deZevne kaplje so pol-
zele po njenem visokem in zagorelem Celu, se
lovile po gostih in ¢&rnih obrvih n trepalnicah
in kapale druga za drugo na lice in se kotalile
naglo dalje. Njena obleka je bila vsa premocena
in bujni udje so se pod njo odlotno zalrtavali.

.Matevi* — je rekla in ¢ulo se je, kakor
bi dejala: angel.

.Matevz, ti pojdes z menoj!* —

Nalahko je ovila njegovo roko krog svojega
pasa, pod njegovo dlanjo so se udale njene
moéne in mlade prsi. Skupaj sta se okrenila za
vas€ani, ki so bili Ze dale¢ spredaj.

.Kam ga pelje§, kakor hudi duh gresnika,
kaj se ga ovija§, kakor kaca plenar* —

Oce Cuza je drzal obe roki kvisku in krical
je na ves glas.

,Kam ga vodi§, zavodnica, kaj ga omotavas
z mreZzami svoje hudobe?“

Sla sta, kakor bi ga ne ula, in tam Ze nad
vasjo, kjer se cepijo pota, sta se ustavila in ka-
kor bi se zdruZila po dolgi locitvi, tako tesno
sta se objela in tako iskreno poljubila,

O¢e Cuza je zakril oti, nagloma se je obrnil
in odsel v svojo kolibo. Duri je zaklenil za seboj,



rozni venec je snel s stene, stol je postavil sredi
izbe, pokleknil tik njega, se uprl nanj s komolci
in priel moliti z mo¢nim, skoraj velicastnim
glasom.

Mrak se je delal, zunaj je lilo brez pre-
sledka, Se predno se je do dobra zmradilo, se je
razlila po izbi mrzla, kalna in blatna voda.

Oce Cuza je pokieknil na klop in molil dalje.
Ko se je dvignila naraStajota voda do njega,
je pokleknil na pe¢ in tudi tam ni prenehal z
molitvijo.

Nenadoma se je razlila po vasi tema in
pod njo se je plazila kalna voda kakor potuh-
njena in ostudna posast. Na vseh koncih in krajih
so ji rastle vedno nove glave, vedno dalje in
vedno viSe so se iztegavali poZresni vratovi,
suhe roke so se debelile in daljsale in posezale
dalje in dalje.

Ze pozno v no¢ je prikricala nad vas jata
mocvirnih pticev, sedla po slemenih, ki so molela
iz motnega in blatnega jezera, in kritala kakor
pijana nekak$ne odurne in divje zmage. DeZ je
lil in zdelo se je, kakor bi ne bilo ve¢ neba.

Blatno jezero spodaj in nad njim ¢&ma tema in

vetna ploha. *
* *®

Tretji dan se je izjasnilo, voda je pricela
upadati in je naglo upadla. Rumeno in spolzko
blato je lezalo po njivah in travnikih in potih in
se je drzalo ko¢ znotraj in zunaj. Vas¢anje so se
vrnili, nesli Zaplotarja na daljno pokopaliée in
¢edili in snazili polja in domove. Tudi Matevz
in Mana sta priSla in sta se napotila k oletu.
Sin je ulomil zaklenjene duri, svojega dekleta je
objel z mladimi in mo¢nimi rokami in ga skoraj
nesel v izbo.

Tam na pedi, glej, je lezal utopljenec, sklju-
¢en in ¢rn, da bi iz njega komaj spoznal sta-
rega Cuzo. :

.Tako je to Zivljenje!* — je dejal fant,
.V grob gredo starci in mladina gre v Ziv-
ljenje !4 —

Sklonil se je k njej, k ljubedi in vrodi, in
prav tako prisréno jo je objel in poljubil, kakor
takrat, ko sta zapuicala pred pogubo v povodnji
toneco vas.

Skozi okno se je smejalo solnce.

E. GANGL:

DA MI UMRES.

Da mi umre§, o ljubica,
kako bi bil nesrecen jaz!
Umrl bi meni sanj blaZenih
prelepi, nenadomestni ¢as.

Ne hodil jaz na tvoj bi grob
bolesti neskonéne hladit,

ne hodil s slike tvoje bi
poljubov mrtvih pit.

Nem, top kot iz brona zlit
in osteklenelih o¢i

nesirpno bi ¢akal, da prides
ti k meni o polnoéi.

. O, ljubéek, pridi, pridi Ze!
Brez tebe mi je dolgcas,
zdaj Sele vem, zdaj Sele znam,
kako sem ljubila te jaz!... *“
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A. ASKERC.

KONGRES NA ARARATU.

Na vrhu Araraa, Jasna, mesefna not. V krogu sedijo: Buddha, Jezus in Mohamed, viopljeni v orientalsko

mollanje.

Buddha.

No, to je torej prvi na§ kongres!
Kaj ne, originalen je zares!

Jezus.

Originalen pa! Saj mi trije
sestali nismo bili se doslé.

Mohamed.

In pa na tem visokem Araratu!

Shod torej dvakrat zanimiv je hkratu.
Pa naj kdo rece, da smo zaostali,

da nimamo modernega duhd!

Mi tudi s ¢asom smo napredovali!
To prica pa¢ kongres nocojsnji ta!

Buddha.
Zal, vidim, da nas ni 8e zbranih vseh!

Jezus.

Tako je vselej na kongresih teh!
Netocnost je ¢loveski stari greh!
Kje Mozes, Zarathustra se mudita?

Mohamed.

Saj res! Kolega stara in slovita!
Obljubila sta priti, pa jih ni!
In kmalu bode, mislim, polno¢i!

Buddh a.

Na Ararat ni ravno lahka pot!
Kdo ve, kod hodita nocoj Se, kod!
Cloveka razne sretajo zapreke . . .
Visoke gore in globoke reke . ..
Ni Sala potovati po tujini!
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Prvi spregovori

Jezus.
No, sicer pa smo mi trije v vecini.
Zatorej naj otvori se kongres!
Mohamed.
Pokaj bi dalje ¢akali, saj res!

Buddha.
Soglasam z vama. Kdo ga naj otvori
in kdo naj predseduje na tej gori?
Mohamed.
Predlagam tebe, Jezus! Ti si bog.
Po bozje te Casti ves zemski krog.
Najvecjo torej ti ima$ oblast.
Buddh a.

Da, ti dosegel si najvi§jo Cast!

Jezus.

Rad vajiﬁo sprejemam poklonitev,

odklanjam vajino pa izvolitev.

Ti, Buddha, si ulil Ze pred menoj
nad petsto let! Ti predseduj nocoj!

Mohamed.
Tako je, Buddha! Ti si najstarejsi,
in jaz sem, kakor vesta, najpoznejsi.
Buddha.
No, Zelji vajini ne ugovarjam.

Kongres nocoj$nji torej zdaj of\'arjam S

Nu vrh Ararata prideta zdaj Mozes in Za-
rathustra. Razpoklonivii se z navzolnimi, sedeta
tiho vsak na svoje mesto.



Buddha (nadaljuje).

Vsem dobro pa¢ nam znano je, pokaj
prispeli smo na ta visoki kraj.

Ko moja Ganga spremenljiv je cas.
On neprenehoma vali valove,

pretaka iz eonov se v vekove —

in svet spreminja s Casom svoj obraz.
Spreminja vse se, kar na svetu biva.
Ustvarja Brahma — in podira Siva...
Spreminjajo nazori se in misli.

Kar véeraj med ljudmi je bilo v &sli,
pozabljeno je danes, zastarelo

je Ze in jutri se je preZivelo...
Povsod le tok, pretok brz, neprestan.
Ko Ganga ¢as vali se v ocean.

A vecnih niti ni nikjer bogov,

ker vefna, stanovitna je le snov.

Ce torej uk, ki ga je $iril Buddho,

se spremenil je v ¢asu — je li ¢udo?
Nikari na Zivljenju ne Iepéti,

nikari po uZitkih hrepeneti! —

tako sem pridigal — vse to je greh,
ki duh drzi nam v suZenjskih vezéh.
Popolnost svojo ¢lovek le doseZe,

Ce s svetom in Zivljenjem se razveze,
in ¢e osebnost ve¢ ne utelesi

v materiji se in pregre$nem mesi,

Ko vrze s sebe duh vso snov in tvar,
tedaj sam svoj je ¢lovek gospodar,
njegovo odreSenje je konfano —

in blaZen preselil se je v nirvano...

Tako ucil sem. In danaSnje dni?

Moj nauk Indov vet ne veseli.

Bolj ljubijo Zivijenje ko popreje,
uZivajo preradi ga brez meje,

Ta svet jim je, se zdi mi, glavna stvar.
Brezzeljnost in nirvana — kaj jim mar!
Zato pa smo nocoj se tu sestali]

da skupaj resno bi premisljevali

o verah svojih, kak spreminjajo

tako se hitro in izginjajo...

To vprasanje se zdi mi imenitno

ter na kongresu nasem poglavitno!
Razgovor je otvorjen. Stavite

predloge svoje zdaj! Kaj pravite?

Jezus.
Ah, ljuba dufa, indski modrijan,
kaj jaz naj retem?! Vidim, da zaman
na kriz sem svoje dni se dal razpet!
Ljubezen sem oznanjal, altruizem —
a danes vlada ¢rt in egoizem!
Ravna se li po moji veri svet? —

Sovradtvo vlada zemljo in sebiénost
in srca je zastrupila kriviénost. ..
Uil moliti v duhu sem bogd —

a svet zaslepljeni Se malikuje,
strastem pregreSnim dan na dan Zrtvuje
vsa hrepenenja svojega srca. ..

Moj bog je dobri ote vseh ljudij —
in kaj z ofetom mojim se godi?
Moj ote in jaz sam sva zdaj blago,
ki naju za ble$cede se zlato
prodajejo kristjani bo svetiscih

ko lakomni trgovci po sejmiscih!
Bogu edini tempelj je srcé —

a danes, vidim, gradijo ljudjé
palate mu ponosne in hramove...
Kaj duhu mar za zidane domove!.
Ne veseli po svetu me pogled.

Saj ni nikoli me razumel svet.

In zdi se mi, da stari farizeji
¢imdalje so o3abnejsi, smeleji.

Ta svet ni vreden, da sem iz nebes
poniZal na nocojsnji se kongres!

Mohamed.

Preroka precastita, dovolita,

da tudi jaz se oglasim! Slovita

ver vajinih Ze torej pesa moc

ter gine iz pala¢ Ze in iz ko¢ —
nam toZita ogoréena oba.

Pa kdo je kriv? Ne vidva li sama?
Poznala Ii zares sta kdaj ljudi,
prirodo njihovo, njih Zivo kri?

In preucila sta zares do dna

vse tajnosti ¢loveskega srcd?

In poglobila sta se li kedaj

v ¢loveski pravi, Zivi mi znacaj?
Popolni ¢lovek vajin je asket
zakrknjeni, ki ves prezira svet;
¢udak je, ki nagone zatajuje

in ki Zivljenje mrzi, zanituje.

Oba ucila sta negacijo

ljubezni Zenske, resignacijo...
Zatirala v Jjudeh mostvé sta pravo
in pridigala gnili mir in spravo...
PoniZni suzenj, ta je vama vzor,

ki radi batin se ne pritoZuje,

ki moli zanj, kdor mu v obli¢je pljuje...
Utila sta duSevni samomor!. .

Ej, previsoko pal sta letala,

svet drugi, boljdi sta obetala

cloveku, ki prenaSa vse Zivljenje

na ramah tezki jarem svoj, trpljenje...

In zdaj se ¢udita, ¢e nase dni
tak nauk vajin gine in bledi?
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Zakaj? Ker ¢lovek vajin ni bil pravi
naturni clovek, Zivi ¢lovek, zdravi!

Moj ¢lovek pa ni duh kak iz neba!
Ne, on realna stvar je iz mesd!

Ni angelj, ki pred bozjim tronom moli,

ki nikdar ne Zivi po svoji volji.
O, ne, o ne! Ta Zivi ¢lovek moj
razum ima svoboden v glavi svoj.
In misliti, Zeleti in hoteti —

to po ¢lovesko pravi se Ziveti!
Moj ¢lovek vajin ni! Ej, Ziva kri
pretaka se po Zilah mu vse dni.
Zivijenje ljubi ¢lovek moj gorele,
uziva rad iz CaSe ga kipece.
Uzivati Zivljenja vsako slast
Cloveku prirojena to je strast.
Moj zivi clovek hrepeni po casti,
po modi, po ugledu, po oblasti.
On hole razprostirati lakti

med svojimi sobrati, med ljudmi;
veljave on si hofe pridobiti.

Ne samo ljubiti iz dna srcd,
sovraziti, érteti tudi zna.
Pretepati se hoce in boriti,
sovraznika premagati, pobiti.

Z ljubeznijo ljubezen rad poplaca,
prijatelju prijateljstvo povraca,
pogumno zanj junak Zrivuje se,
nad izdajalcem pa mascuje se...

A vajin mir in vajin zemski raj?
Kdaj pa nastopi ta med nami, kdaj?
Ko v srcih vse potihnejo strasti,
kedar po Zilah zledeni se kri;

kedar odléZi ¢lovek meé in bran —
to vasega miru bo vzorni dan?

Ta mir le konec vsega je Zivljenja!

To le pomeni, da zdaj svet se jenja..

To le ‘¢lovestva zalostna je smrt!
Pogmita ¢rez svet mrtvaski prt!

Ne bitje brez sokd, ne kak mirtvak
moj ¢lovek pravi, Zivi je junak.

In takega sem imel pred ofmi,
ko islam sem razSirjal svoje dni.
O, takemu ¢loveku pa seveda

se ne zadosCa lepa le beseda!
Zato, ko el ucit sem nauk svoj,
zagrabil sem za met pa planil v boj.
Kdaj bil uspeh brez boja je mogo¢?
Ta svet spostuje le oblast in mo¢,
Sovercem klical sem: Bojujte se,

za Allahovo ¢ast vojskujte se!
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Sam ljubil sem Zivljenje, ljubil boj —
in boj je neizprosen, islam moj.. .

Mozes.

Po mojem mnenju vrhu Ararata
brezplodna bila vasa je debata.
Posludal mirno vas sem vse doslej —
in zdaj smo vsi prav tamkaj, ko poprej!
Zapovedij mi bil je dal Jehova

na gori Sinajski na tablah dveh.

A pradajo li Judje v naSih dneh,

kaj tolna sveta Zelja je njegova

in kaj veleva boZji jim ukaz?

Ah, spremenila, Zal, je svoj obraz

ze davno tudi moja stara vera —
katera druga pa ga ni, katera?

Zdaj vemo, kar smo vedeli Ze prej,

da vse spreminja se na zemlji tej.
Kongres resnico to le potrjuje,

Ceprav jo enoglasno obzaluje. ..

In kdaj, vas vprasam, snidemo se spet?

Buddha.
Kdaj? Jaz predlagal bi: ¢rez tiso¢ let!

Jezus.

Crez tiso¢ let? No, meni tudi prav.
Poprej ni treba priti sem z visav...

Mohamed.

Se strinjam z vami, da na tej viSini
vsaj v eni tocki bili bi edini!

Zarathustra.

Crez tiso¢ let! Soglasam se s predlogom.
Za svet ta doba dolga je — pred bogom
in proti ve¢nosti je to le hip,
trenutek je odij, srca je vtrip.

~ Crez tiso¢ let boj bo li Ze konéan,

ki bije z Ormuzdom ga Ahriman?
Ne vem... Pa to vam za gotovo vem,
da Ahriman podleZe v boju tem.
Umice se hudobni, ¢mi mrak,

umira solnca in svetlobe vrag.

In moja vera v lué ¢rez tiso¢ let
mocnej$a bo na svetu ko popred!
Ta krasna vera v solnce se tedaj

ze v velicasten razzari sijaj!

Saj ogenj, ki sem ga zanetil, sveti,
nikoli ve¢ ne prenehd goreti.

Crez tiso¢ let — in moj nastopi &as,

in s solnéno vero svojo zmagam jaz!
(Razidejo se.)
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ANTE BEG:

PO SLOVANSKEM JUGU.

V. IZLET K SAMOBORU.
24 \.rugo jutro me je vzel svak s seboj

na izlet k razvalinam slovecega gra-

J du Samobora, kjer je bila nekdaj

— rezidenca zgodovinskoznanega voj-

vode Stepana VukSica-Kosace. Svak mi je odstopil

svojega izbornega konji¢a, sam pa si je najel v
mestu drugega.

Bil je petek, t. j. mohamedanski praznik,
zato sva nasla v Batovu, najved)i in najrodovit-
nejsi ob¢ini v kotaru, zelo Zivahno Zivijenje okoli
dZzamije. Tukaj je aktivirana dvorazredna javna
ljudska Sola, toda dokler je pouk neobvezen, je
e eden razred skoraj prevec. Dasi ima obéina za
olo godnih otrok ve¢ kot za dva razreda, pohaja
jih Solo le 20—25. Pusebna znamenitost na tej
Soli je ucitelj Idris Abdulahovié, pristen temno-
polten Arabec. Njegov oce je bil $e suZenj pri
nekem turSkem bogatasu, a se je pozneje odkupil
in oZenil. Danes je v Cajnici kafedzija (turski
kavarnar). Sicer pa je mladi uditelj naobraZen,
evropskih manir. Sprejel naju je zelo gostoljubno
ter naju pogostil s ¢rmo kavo na turski nadin,

&

Ucitel] mi je razkazal tudi Solsko sobo,
ucila in Solske knjige, ki se o njih ne more bas
trditi, da bi bile na vrhuncu pedagogike in me-
todike z ozirom na krajevne razmere. Novi uéni
red se deli na maksimalni in minimalni t. j. za
Sole v mestih in na kmetih. Pregledal sem berilo,
ki z veliko natan¢nostjo opisuje potovanje z Du-
naja v Budapesto, a kako se pride v Sarajevo,
tega se otroci najbrZe ne nauce, Pa saj pri nas
Se nedavno ni bilo v tem oziru ni¢ bolje!

Izmed gruce vernikov, sede¢ih pred dZamijo
okoli ognja in kuhajo¢ih ¢rno kavo, se nama je
pridruzil muktar Ramo Selimovi¢ ter se ponudil,
da naju spremi do Samobora. V vsaki meSoviti
ob¢ini imajo mohamedani svojega muktarja, Srbi
pa kneza. Vsak teh ima dostojanstvo naSih ob-
¢inskih predstojnikov.

Samobor je bil Turkom trd oreh, o Cemer
pricajo nestevilni turSki grobovi po vsem gozdu
ob pobotju strme gore. Te grobove imenuje
ljudstvo ,Sahitlovci* t. j. grobovi junakov. Med
njimi je tudi takozvani ,curin grob*. Nagrobni
kamni mos8kih imajo obifajno obliko ovitega fesa,
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na tem kamnu pa so izdolbene Zenske prsi,
Vsekakor je bila pokojnica iz harema kakega
odli¢nega turSkega Castnika, sicer bi ne bila
smela Ziveti v vojnem taboru. Na vseh nagrobnih
kamnih se vidi, da so stali prvotno pred drevjem;
zdaj pa so spomenike podrasle in nagnile dre-
vesne korenine na vse strani, ponekod je zraslo
drevo celo naravnost iz groba. Kdo ve, odkod so
bili vojaki velikega sultana, ki potivajo sedaj v
tej samoti! Po njih grobovih se plazijo zdaj lisice,
véasih renéi tudi medved, a pozimi se potikajo
laéni volkovi. Gotovo so bili med padlimi junaki
tudi slovenski mladeni¢i — janicarji.

Nad $ahitlovci se zacenja zelo strma stezica.
Tu sem se preprical, kako vzitrajna in razumna
je domata konjska pasma, Konji¢ek je korakal
po strmi kameniti kozji stezici oprezneje kakor
marsikateri mestni turist. Vsak sumljiv kamen
otipa poprej s kopitom, preden stopi nanj.

Pod razvalinami je siromas$na lesena moseja
na mestu, kjer je baje stala nekdaj pravoslavna
cerkvica. Privezali smo konja ob nizko streho
dzamije ter obfudovali prekrasni razgled po so-
sednjih planinah in po dolinicah Brine in Lima
tja do srbskega gorovja. Méd tem so muktar
Ramo, njegov brat Hamid in sin MuSan zaku-
rili, skuhali ¢mo kavo ter spekli kokos. Tudi
obi¢ajnega luka ni manjkalo. Ramo in njegova
druga kot verni mohamedani niso okusili niti
kapljice ponujane jim pijace, vendar je bil Ramo
tako vesel, ker naju je mogel pogostiti, da je
izstrelil dvakrat iz pistole. Pri mohamedanu znak
vrhunca radosti.

Od slavnega gradu je najbolje Se ohranjena
kula (okrogel stolp) na nepristopni skali. Pravljica
pripoveduje, da je héi vojvode Stepana VukSica,
ko je videla, da se grad ne more vzdrZati pred
turSkimi naskoki, praznitno oblefena z vsem
nakitjem skocila s kule v grozoviti prepad. Ob-
visela je nekajcasa na laseh na bukovi veji, kjer
so Turki zagledali pozneje njeno zlato zaponko
za lase ter jo izstrelili, VerjetnejSa bo menda
druga pravljica, ki pravi, da si je Stepanov sin
pridobil lepo deklico Jerino, a ofe jo je hotel
imeti zdse. To je sina ujezilo tako, da je grad
izdal oblegajotim Turkom, a nesre¢na ljubica je
skocila z omenjene kule. V ljudski tradiciji v teh
krajih je ime neke Jerine prokleto ter se kula pri
Dobrunjah ob srbski meji imenuje ,proklete Je-
rine kula“,

Domov grede smo srecavali praznitno oble-
¢ene mladenice, a dale¢ za njimi mladenke v sprem-
stvu svojih mater. Vradali so se s tefericev. O
svetkih se zbere namre¢ na pripravnih ledinah
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mohamedanska mladina, pa tudi odrasli, le-
k prosti zabavi, kar imenujejo teferi¢ (nekak pik-
nik). Tukaj si kuhajo ¢mo kavo, viasih tudi
pefejo janca, potem pa prepevajo, svirajo na
pistalke ter neumorno pleSejo kolo. A to se godi
tako, da so mladeni¢i zase, deklice v varstvu
svojih mater pa v primerni oddaljenosti zopet
zase, Vendar ima mladina tako dobre odi, da se
pri takih prilikah spoznava med seboj. Na tefe-
ricih se sklepa — per distance — najve¢ ljube-
zenskih zvez,

V Medjurecjiblizu Batova nas je pozdravil
knez Lazar MiCevi¢ blizu svojega doma na groblju
najlep§ih bogumilskih spomenikov, kar sem jih
videl na svojem potovanju, Pogostil naju je z
neizogibno &mo kavo. Konéno sva se na veler
$e oglasila pri premoZnem Mustaj-Begu ob glavni
cesti, Pogostil naju je z vréem — kislega mleka,
s ¢imer nama je bolje ustregel, kakor bi nama
mogel z vinom ali pivom.

VI. PRI RUSTANU-BEGU BAVCICU.

Vsled vsednevne jeZze sem se drugo jutro
¢util hudo zbitega, toda za marodiranje ni bilo
¢asa. Okopal sem se v mrzli vodi, in hajd zopet
na konjica! Mahnila sva jo Cez juZno gorovje
nad mestom k samotni oroZniski postaji Ifsar
tik turSke meje. Ko sva prispela pred solnénim
vzhodom na planjavo, se je zalela pot skozi
temne gozdove stoletnih bukev. Sume se ime-
nujejo Lupoglava. Tu je do okupacije cvetelo
hajdustvo, ker je tu prehod iz SandZaka. V Tiho-
djelu je deZelna meja, obenem pa tudi meja treh
okrajev. Pripoveduje se, da so na tem mestu
konferirali trije kadije (sodniki) ¢cajniski, focarski
in pleveljski. Vsak je sedel v svojem Kkotaru, a
jedli so iz skupne sklede. — Sredi gozda za-
gledam leseno barako. 1z nje je stopil oroznik ter
raportiral mojemu svaku, da revidira Zivinske
potne liste. Bil je ta dan Zivinski semenj v Caj-
nici, kamor prizeno tudi mnogo Zivine iz Turske.

Kmalu nato sva prispela v lisar. Tu je
edinole orozZniska postaja. Sredi pragozda so si
napravili marljivi oroZniki nekako amerisko plan-
tazo, kjer imajo prav lepo hiso, hleve za krave,
hisico za gospodinjo, mlade sadovnike, njive in
travnike. Sploh so oroZniki po Bosni in Herce-
govini pravi pijonirji umnega kmetovanja. Biti
morajo izvedenci v raznih strokah nacijonalnega
gospodarstva. Od njih se ufe domadini sadjereje,
Cebelarstva, vrinarstva, grajenja cest in mostov,
predvsem pa reda in snage. Zato bi pac ti po-
Zrtvovalni moZje zasluZili vsaj tak gmotni poloZaj,
kakor ga imajo oroZniki v Avstriji, kjer jim ni
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treba misliti na drugo, kakor na svojo predpisano
sluzbo. — Od oroZniske postaje v Ifsaru je lep
razgled na Crnogorsko gorovije.

Zapustivii gostoljubno orozniSko postajo,
sva jezdila nazaj do Tihodjela, potem pa po
desnem poboéju. Kmalu sva bila na tleh, kjer
ima Se vrhovno oblast carigrajski sultan, namrec
v Sandzaku. In tako sem priSel Ze v drugo tujo
drzavo na svojem potovanju brez potnega lista.
Pot naju je vodila k samodrZcu v tem kotu Sand-
zaka, k Rustan-Begu Bavéic¢u, iz rodu
Radjevicev. Njegov dom je v samotnem jarku, a
kakor dale¢ je videti naokoli, vse je njegova last.
Dobila sva originalnega starca v njegovem letni-
koveu, v gozdu nad domacijo. Vsi imovitejsi
Turki imajo take letnikovce. Velika lesena uta z
mindri, ki so pregrnjeni z blazinami in preprogami.
Tukaj se valja Turek vse dni vrofega poletja,
pusi cigarete ter pije ¢rmo kavo. Rustan-Beg
Bavéi¢ je impozanten tip pravega slovanskega
mohamedana: orjaske rasti, z mogocnim orlovim
nosom, na glavi pa bel fes (Culah). BoljSega
slikarskega objekta bi teZko nasel. Moz pa je tudi
mogocna oseba v svojem okraju. Menda je edini
izza tur§ke dobe, ki so mu pustili vso oblast
nekdanjih zapovednikov v beglukih. Podrejen je
padi v Plevlju, pod seboj pa ima ve¢ muktarjev
(zZupanov). Sploh je takoreko¢ neomejen gospo-
dar svoje zemlje v polititcnem in pravnem oziru.
Prideljenih mu je osem turSkih vojakov z ombaso
(korporal). Begu nakaZe paSa davke, a on jih
pobira po svojih finanénih organih od podrejenih
kmetov. Seveda ne napravlja njegov davkar (kold-
Zija) posebno imponujoce avtoritete. Sedanji njegov
koldZija je Dervis-Efendija, ki nosi umazano
in zakrpano uradno suknjo ter se Cuti srefnega,
da sme svojemu gospodarju kuhati kavo in pri-
zigati cigarete. ¥urski vojaki so klavrne prikazni,
umazani, vetinoma bosi in izstradani. Vendar pa

so ponosni tako, da niti male napitnine niso ho-
teli sprejeti. Sem na mejo posiljajo vecinoma le
» Turkuse* (Anatolce), da ne morejo pobegniti
domov.

Nenavadna gostoljubnost izdaja Rustan-
Bega, da je potomec slovanskih poturenih krist-
janov. Znositi je dal pred naju vse, kar je pre-
mogla hisa. Najprej so sledile brezstevilne skodelice
¢rme kave. V ta namen gori v letnikovcu ves dan
ogenj. Potem je ukazal prirediti kosilo, s kakr$nim
pocasca le odlicne goste. Posedli smo podvitih
nog po. nizkem mindru okoli ravno tako nizke
mizice. Po kolenih smo si razgmili skupno ser-
vijeto — ve¢ metrov dolgo domaco tkanino. Ze
po prvih minutah so me boleli vsi sklepovi, a
premagoval sem se heroi¢no, da bi ne delal ne-
Casti svojemu imenu. Pri mizi nam je stregel
vojak. Najprej smo dobili ¢orbo (juho) iz ov¢jega
mieka. Zajemali smo jo z lesenimi Zlicami (kaSike.
Potem je sledil kajmak (kislo mleko s smetano),
nato trdo kuhana jajca itd. Nazadnje so prinesli
na velikem kovinastem pladnju (demilija) celega,
na rainju petenega janjca. Rabili nismo ne noZ
ne vilic. Vsak si je poljubno odtrgal kos pecenke
z roko. Pred mene sta nalagala z leve kucigazda,
z desne pa Dervis-Efendija najlepse pelene
kose ter me neprestano silila jesti. Pijace seveda
ni bilo druge kakor ¢rna kava. Vendar je zame
izvlekel iz omarice Rustan-Beg steklenico fi-
nega francoskega konjaka. MoZ dobiva velkrat
posete uradne gospode iz Sarajeva, zato pozna
.evropejske* navade. Med kosilom nas je prisla
pozdravit mala Begova héerkica s koketno tursko
Cepico na glavi. Dasi ima moZ nad 70 let, si je
vzel vendar pred nekaterimi leti za drugo Zeno
mlado dekle, ker mu prva Zena ni dala potomca.
Ali se mu je sedaj izpolnila Zelja, ne vem, ker
po rodbinskih razmerah se mohamedanca ne sme
izpraSevati. (Dalje prih.)

VLADIMIR LEVSTIK:

MAJSKI SONET.

Ze zopet vam je Vesna zasijala,
ljudje krCanski: zlato solnce greje,
prisli so pevci na cvetole veje,
in Se Ijubezen — Bogu bodi hvala!

Pomlad, komedija z zastorom zlatim,
ti Kanaan vseh samcev in samic,
drhtec¢i raj nemirnih golobicev!. ..

Pogledov teh po zimi niso znala
dekleta in Zenice: fantom smeje
se 3e Evlalija. ki Ze v muzeje

bi bolje kakor k Zivim se podala.

Pa ne! Naj, Vesna, ti Casli ne kratim,
le tih usmev mi pusti sredi lic:
ves veéno lep si, svet, in veéno nicev.
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ADOLF ROBIDA:

MAJNISKI

I
Kje so tiste tihe ure
bednega trpljenja,
kje so vecnomlade Zelje
hrepenjenja,
kje obupa dnevi so,
in pa ihtenja,
kje ste zdihi, porojeni
iz Zivljenja —?
Nekdaj sem solze preklinjal,
danes vel jih ni,
ni jih, ko bi rad spominjal
se nekdanjibh dni.
Solnéna moja zdaj so pota —
toda srece ni.
Pro¢ od solnca! — Srce moje
spet Zeli nodi .

1L
Iz zemlje mlade je Zivljenje
pognalo novo Kkal,
in sneg se z Zarki sol¢nimi
je vojskoval.

Ej, solnce zlato je junak,
poljubil je zemljo

v smaragd blestel je hermelin
zaCaral ¢udezno . . .

I
Kje ste, kje ste, sladke sanje,
kje ste upi, kje pomlad?
Crn vran se spreletava,
tam nad grobom na$ih nad.

Svet na nas je metal blato,
in nas pustil sred nodi,

da nas srca hrepenenje
Zalje umori.

DECRESCENDO.

Kje ste, kje ste, mladi dnevi,
saj vas ljubimo,

naj, naj pride dan in solnce,
da zasnubimo

svojo zlato pomlad,

vso prepoino nad,

da ji posadimo

na glavo diadem

in da damo Zarkov

Zeletim ofem — — —

V.

Zakaj da ustne tvoje
molée¢ se marmor trd,
femu brez roz je rdecih
lepote tvoje vrt —?

Daj ustnam ukazati,

da vrt se razcvete,

mol&e, pijan lepote,

bom zrl kip Venere! e

V.
Po poljanah je dahnil
dih nodi,
ko fanti¢ poljubljal
je devi odi . . .
Ko se za gorami
porodil je dan,
jo drugi poljubljal je
sredi poljan . . .

VL
Molc¢al bom,
nikjer povedal,
da pri tebi sem posedal
da sem sréno ljubil te.



Moléal bom,

nikjer povedal,

da pri tebi sem posedal,
da ljubila nisi me —

VIL

Zabavljala so na nas dekleta,
jokala so se radi nas,

jezila so se, da obeta

jim jezik na$ zlati cas,

in da ne izpolni nikdar
svojih obljub,

in da je ves poln prevar
vsak na$ poljub,

Ej ej, ej, ve gospoditne,

govoriti je lahko,

toda smrt nositi v dusi
. in smejati se sladko,

in pa mrzlim srcem vasim
govoriti to in to,

in za vso ljubezen vaso
biti vam v posmeh samo:
ej, to je tezko — — —!

VIIL

Na vrhu gore kriZ je stal,
molel je do neba,

to bil je kriz mladostnih sanj,
kriz srece, upanja.

Popotnik Sel od kriza pro¢
in hodil kriZemsvet,

kako brez solnca Zivel bi,
brez sre¢e mladih let!

Nekdaj pa romal je v goro
i§¢oC tam srece vrt,

a zdaj ve¢ gore, kriza ni,
popotnik is¢e smrf — — —

VLADIMIR LEVSTIK:

MLADOLETJE.

VL

e takole premislimo, Gretka ni bila
pametno dekle, temveé neizkuSena
stvar, navzlic vsem recem, ki bi se
dale povedati, ako bi bilo radoved-
nosti do njih. Svitoslava Skrlja nelepa filozofija,
morda lastna, morda naclitana, najbrZ pa nasli-
S§ana od ljudij, ki so dolgo in mnogo Ziveli, se
je obistinila tako dosledno, da bi se bil pohvalil
z njo, ¢e se ne bi bil posvetil drugim skrbem,
kakor hitro je videl, da je Gretka zamujena.
Tisto no¢, ko je blagajniarka Gretka prvi-
krat zagiedala Justa KrZana, se je zgodilo z nje-
nim srcem ono, kar poznamo vsi, kolikor se nas
je kdaj zaljubilo v Zivljenju: ali ¢e se kdo Se ni
zaljubil, kolikor nas je imelo priliko opazovati
zaljubljene ljudi. Rahel sram jo je motil, tisto
no¢ in kasneje, pri vsaki besedi, pri vsaki kretnji,
ki je bila namenjena njemu; tesnobi je bilo po-
dobno to ¢ustvo in pomeSano je bilo z zavestjo,
da je vsak glas in vsaka kreinja prerafunana,
kakor zanka, brez premisleka spletena in polo-
Zena tjavendan. Gretka je bila tudi Se dovolj
mlada, da se je ¢udila sebi sami, kako se more
zagledati v lepega fanta pri teh pustih zimskih
Casih, ko niti roZice ne cveto, niti ne prepevajo

(Dalje.)

pticki v grmovju, niti ne sije solnce z neskalje-
nega nebesa, v tem Casu, ko je ljubezen in za-
maknjenost ravnotako malo moderna in prili¢éna,
kakor kresovi o Bozitu. In ko je videla Justovo
neokretnost v redkih pogovorih pri blagajni, nje-
gove neprestano vracajoce se zadrege, temno rde-
Cico, ki se je prelivala po njegovih licih, in vseh
stotero malenkosti, kolikor jih sluZi lepi Zenski
v izprianje njene zmage, se je pridruzila nego-
tovost in vpraSanje, nestevilnokrat se ponavlja-
jote: Ali je to tisto, ali je vzrok drugaCen? Ali
je neroden le zdaj, ali je neroden med vsemi?
In & je tisto, — zakaj se boji? Zakaj gleda,
zakaj ne reCe besede? Ko bi bil fant iz fare, bi
ji povedal jasno in predrzno, da jo ima rad;
smele besede bi ji zasepetal, ki bi jo grele v
srce, dasi bi zardevala nad njimi in dasi bi se
hudovala . . . Enkrat na teden ima prosto, da
more iti s prijateljico ali pa posetit staro teto, ki
moli roZni venec v Sentpeterskem predmestju;
kako lepo bi se ob takih popoldnevih kramljalo
v njegovi sobici ali pa v zakurjenem kotu tihe,
skrite gostilne!

Iz Zelj so se razraScale Gretkine sanje; iz
sanj so jo gledale fantove o&i in so jo bozale s
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" prodirajotim laskanjem gorindol po Zejni mladi
lepoti. Vse minute njenih presanjanih ur so imele
mehke, sladostrastne roke, ki so jo razodevale od
temena do mezinca na nogi in so jo objemale
brez nehanja. Véasih je nenadoma dvignila glavo
s tezkimi kitami, kadar jo je zaklical marker;
planila je kvisku, pa ni vedela, kje stoji. In cudno,
v takih trenotkih ji je bilo, kakor da so jo pre-
plasili iz kopeli; zdelo se ji je, da stoji gola pred
vsemi tujimi pogledi, beloroZnata in hrepeneca,
presenedena sredi toplega greha. Zgodilo se je,
da ni verjela zrcalu, ki je viselo nasproti in se
je z obleteno dostojnostjo rogalo njeni rdeici.

Véasih so naradale njene sladke sanje do
prijemljivosti; Gretka se je pomalem pricela Cu-
diti, zakaj so ravno ti viSki njenega hrepenenja
kakor napovedniki Justovega prihoda. Tuintam
si je nenadoma rekla:

.Zdaj je na mostu . . . Po sredi mosta stopa,
ne gleda ne na desno, ne na levo, v Zep tisd
roke in sram ga je, ker je zaljubljen. Okrog vo-
gala je zavil, ta trenotek . . .*

In preden se je dopolnila njena misel, je
prisla Justova senca mimo prvega okna; temna
je bila in nerazloéna, ker so bile nasprotne hise
sive in skesane, ulice pa tako tesne, da ni pa-
dalo mnogo lu¢i v kavarno.

Ali samo to, da ni govoril! Zakaj se neki
imajo fanti in dekleta, e je tako, da bi morali
krasti zgolj plahe poglede in pritajene usmeve,
to revno gotovost, zastrupljeno po vrhu Se z
dvomom, da vse od kraja do konca morebiti ni
res? Gretka se je nemalokdaj vpradala, po ¢em
gre pravzaprav njeno koprnenje: da bi ji povedal
sladko resnico sladke minljivosti, da bi jo ob-
jemal, poljubljal, — ali vet? ... Pa ona si je
odgovarjala samo s sanjami opojenih Custev, ki
se niso dvigala do slik, ¢ustev, tem jasnejsih od
Justovih, ¢im je bila Zenska. Kajti marsikdo pravi,
da zenska — Ce raztegnemo pojem idealnosti —
morda pal tuintam, veinoma prvikrat v svojem
zivljenju, ljubi idealno, nikdar pa nezmiselno;
tega mnenja je bil tudi Svitoslav Skrlj.

.Budalo!* je rekel Zvonimiru Brbitu, ko mu
je ukradel in predital zaljubljene pesmi, ,budalo
ti in vsi, ki so tvoje vrste, Petrarke ne izvzemsi.
Cemu vsa ta neslana lirika? Zenska zmerom in
mnogo bolje ve, zakaj ljubi.*

Brbi¢ je zardel.

.Pa zakaj?*

,Pa zato, da se naposled naljubi temeljito
in do sitega.*

ysMhe! To vem tudi jaz .. .“
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,Ti?“ se je zakrohotal Skrlj. ,Ti ljubi§ zato,
da se natita§ pisemc, nadiSe§ parfema njene ru-
tice — Ce ji ga je mama Ze kupila — in da se
nasladkad roZnih liec svoje Dulcineje: $port, ki
ga ima njena obrisaca vsako jutro. Ampak poglej
svoji Milki v dno srca; tam bos videl z velikimi
¢rkami, odkod to pride in kam to gre!*

Zanicljivo se je tistikrat okrenil po sobi;
zapalil je smotéico in je pricel puhati goste megle
v zrak, priZviZgavaje v odmorih stari refren:

,Odkod pa to pride,
kam to gre, kam to gre . . .*

»Odkod?* se je glupo za¢udil poet.

,Odkod? — No, odtod! — In kam? — No
tja! Hahahaha!l* . ..

Skrlj in Sinjur sta veckrat prihajala h Gretki;
po vseh pogledih in po vseh kretnjah je videla,
v vseh njunih besedah je slisala, zakaj.

Nekega dne je bilo malo ljudij v kavarni.
Gospod Petavs je prisel, in zle volje je bil, po-
znalo se mu je na obrazu. Cakal je, da so se
izgubili poslednji popoldanski gostje. Ali, nato
sta priSla $tudenta in sta se spravila h Gretki;
Petavs je postal 3e srditejSi. Potegnil si je z ve-
liko dlanjo ¢ez rdeli nos, vrgel je denar na mizo,
brez slovesa se je izgubil.

.Ce bi bil tukaj moj fant, bi ga napravila
ljubosumnega; nasmehnila bi se Skrlju, grdemu
Sinjurju bi ponudila lice v poljub. .. Tu bi se
razkrinkal Alojzij: od same jeze bi rekel, kar se
spodobi.“

Pri tej misli se je nehote napotila k Stu-
dentoma. ki sta bila sedla nji nasproti. Takrat ni
bilo po naklu¢ju nobenega natakarja blizo; pi-
kolo Tine je godrnjal v drugem koncu kavarne,
kamor se ni videlo odondot.

Skrlju so se napele nosnice; zagrabil je
Gretko &ez pas in si je dovolil veliko predrznost.
Sinjur se je neprijetno namuznil in se je primak-
nil od druge strani.

Gretka je zadkrlatela. Okrenila se je, plosk-
nilo je, Skrlja je speklo na licu. In preden je
mogel dvigniti glavo, je sedela zopet na svojem
mestu, naslonjena ob komolec in zroéa v drugo
stran. Njena usta so bila nervozno stisnjena, zobki
so trli spodnjo ustnico in o&i so ji meZikale, ka-
kor v srdu, ki ni dale¢ od solz. Ni¢ ve¢ mu ni
odgovorila tisti dan.

A sama pri sebi je bila vesela. — vesela,
kakor da je pokazala pravemu fantu zvestobo,
ki mu je e obljubila ni.

.Pa ¢e bi bil on?..." ji je Sinilo mahoma
po glavi. In z mlaéno mehkobo jo je oblila misel;



Gretka je ni odpodila. Pridla je misel, vgnezdila
se je, razrastla se je kakor opojna roza in ni vet
usahnila.

Drugi dan je priSel pismonosa, kakor vsako
jutro. Star je bil dedec, malobeseden, sila res-
noben in z dolgo belo brado, Castitljiv, kakor
sam sveti Miklavz. ¢

Plos¢a na bufetu je bila kalna, neobdrg-
njena; pa ravno nanjo je grdoba poloZil prelepo
Justovo pismo.

oHvala!® je dejala Gretka; sveti Miklavz se
je pa obrnil, kakor da sploh ne misli odzdraviti.
Sele pri vratih, napol Ze zunaj, jo je oSinil s po-
gledom krepostne ogoréenosti in je zagodrnjal svoj
»Adijo!“

Gretko je pretreslo, kakor hitro je prijela
list v roko; pa Se ve¢ je bil njen nemir, kakor
je tista radovedna negotovost, ki gre po nasih
mislih, kadar vidimo na ovitku svoje ime v ne-
znani nam pisavi. Saj tega je bila vajena: mnogo
fantov ji je pisalo pisma, ki jih je shranjevala v
lepo $katljico, ne da bi jim odgovarjala; celo
Skrlj in Sinjur sta ji posiljala razglednice z de-
belimi, napol sle¢enimi dekleti.

Zdelo se ji je, da je lista nepopisno vesela:
in ko je z drhteCo roko poiskala noZicek pa je
razparala ovoj, se ni prav ni¢ zacudila, videvsa
vso to zaljubljenost podpisano z Justovim ime-
nom. Poznala je njegovo ime; Just sam ji ga
sicer ni povedal, ali Skrlj in Sinjur sta se ne-
redko razgovarjala o njem — v pogovorih, ki so
marsikdaj potrjevali Gretkine misli in Zelje, kolikor
si jim je upala verjeti.

Brala je prvi¢, drugit, tretjic, desetié. Ves
vroC je bil Ze papir od njenih poljubov; podpis
na koncu je plaval v veliki solzi na vse strani.

Natakar Karel se je zacudil, ko je priSel
k blagajni po sladkor za kavo gospoda Zelezni-
Skega kontrolorja, pa je videl, da lezi Gretka na
obeh komolcih: odi so skrite, lici ji Zarita in med
ne Cisto belimi prsti desnice.ji trepece list, ki je
po vseh znakih videti zaljubljen.

»O, Gretka! Kaj nam pa je? Jokamo se,
jej, pomagaj“ . . .

Karel je prijel za list, da ga pogleda, kajti
nesramen ¢lovek je bil in vest se mu ni oglasila,
kolikorkrat ga je Gretka oStevala, da ne razume
manire. »

JPokazi, kaj ima§!“

Ali nji se je zazdelo nezasliSano, da se pre-
drzne natakar Karel, ki je tako neumen, o moj
Bog! in ki so njegove besede tako redkokdaj
spodobne, prijemati za pismo ljubljenega in 3tu-
diranega Justa.

»Mars!* je vzkliknila, ne da bi vedela, od-
kod je vzela to besedo. In tako srdito jo je vrglo
pokoncu, da je Karel preplasen odskoé&il za tri
korake nazaj; oli in usta je odprl na steZaj, ne-
znansko neumen je bil videti, $e bolj ko po na-
vadi; tako se je ustradil, da se je dekle nehote
zasmejalo njegovemu obrazu. Cepnila je z nogo
ob tla:

»Ali pojdes!*

»Ti Skrat, kako se je razkoradila! To mo-
rajo bili lepe stvari v tvojem pismu, a? Fant ti
piSe, kaj ne da? Tisti rde¢i z modro kravato, ki
nikoli ne dela §kandalov? No, dobro, samo ¢e
me povabi§ za botra . ..* je zbadal Karel, ki se
je hitro potolazil.

»Moléi, nesnaga!“ je vzkliknila Gretka, rdeca
kakor jabolko.- Sedla je spet in se je zamislila;
tez pol ure je pa poslala pikola po papir:

»Cel zavitek mi ga prinesi, deset pol in
deset ovojev, lepega in finega, kar najlepega
imajo. Roznat mora biti, z roZicami v kotu . . .
Ali si zapomnil? Kako bo§ rekel ?2“

Ko se je vrnil, ga je oitela na dolgo in 3i-
roko. Zakaj, premalo lep se ji je zdel papir, pre-
malo imeniten za besede, kakrSne mu je namer-
jala zaupati.

Ali pikolo jo je potolazil:

»Saj bo dober, samo da je rde¢: ¢e ga ra-
bite za fanta . . . Jaz dekletom $e na takega ne
piSem —!*

Zasuknil se je na peti, z gumijem podlo-
Zeni. Zakaj gizdalin je bil, estetski pikolo tako-
rekol. In moSko se je udaril v prsi, s pogledom
polnim pomilovanja.

Gretka je raztrgala devet pol. Karkoli je
napisala, vse ji je bilo premalo lepo, vse prene-
umno in preotrotje. Ko ji pa ni preostajalo vet
kakor ena sama pola papirja in devet praznih
ovojev, se je najpoprej razjokala od jeze nad
samo seboj, nato je pa napisala takole:

»Dragi gospod Just KrZan!

Nemorem Vam povedati, kako so me raz-
veselile Vade vrstice ki sem jih ravnokar prejela
Ceprav se gospodje samo laZete so menda [e
same lepe besede in me boli srce ker si ne upam
misliti da je res da bi imeli Vi mene radi. Jaz
se bojim da mi piSete le zato da bi se mi sme-
jali in bi se mi posmehovali ko neveste kako mi
je hudo ker Vas moje srce vresnici ljubi to Vam
moram povedati popravici ker je res in ker ne
morem drugace. Tolikokrat mislim na Vas da ne
veste kolikokrat in se jofem od vefera dojutra
ker se mi vedno zdi da Vam ni ni¢ zame jaz
pa Se nikogar nisem imela tako rada kakor Vas
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samo dabi mi rekli le enkrat eno besedo da bi
sliSala iz Vasih ust da me ne zaniCujete ce je
res kar mi piSete tako lepo bi lahko govorila v
sredo ob dvehpopoldne ker imam prosto bom
rekla dapojdem k teti pa bi 3la skupaj na spre-
hod. Samo to Vas prosim ne smejte se Vam pi-
sem tako nmeumno se boste gotovo norcevali. Iz
dna srca Vas pozdravlja in Vas tisockrat poljublja
Vasa Gretka.“

.Naj bo, kakor hoce!* je dejala sama pri
sebi, ko je bila gotova, ,bolje ne vem in ne
znam. Saj naposled ne more zahtevati, da bi mu
pisala tako pametno in uéeno, pa da bi sadila
rozice, kakor jih on. Ce me mara, me bo maral
ze tudi tako; oh, samo da bi me!*

Nato je napisala naslov:

JKrasnoli¢ni gospodi¢ Just KrZan, dijak v
Ljubljani . . .*

»5t0j! Neumni fant je bil pozabil pripisati
svoj naslov. Kam bi mu poslala pismo, kam bi
ga naslovila, komu ga izroCila, da mu ga pri-
nese? Gretka je bila v hipu vsa obupana. Kar
je bil Just KrZan pozabil in izpustil v svoji za-
ljubljenosti, se je zazdelo nji pogubonosno zlo,
tragi¢na in nepopravljiva nesrea, morda celo zna-
menje, da si je hotel fant privosciti zgolj Salo,
ki nima ne namena in ne pomena.“

Pa tudi potolazila se je kmalu. In ko je
pricincal gizdalinski Adolf Senjur na svojih tenkih
nogah, v ¢rnem svrdniku najnovejsega ljubljan-
skega kroja in z belo zavratnico pod suknjo, pa

je prinesel svoj.zoprno bledi obraz in svoja vetno
izkrivljena usta k blagajni, ga je s Skrlatnimi lici
in z drhte¢im obrazom, povesajoca oko na dolgo-
¢asno racunsko knjigo, zaprosila in vpradala, ali
bi hotel izro€iti ,gospodu KrZzanu“ pismo, ki ga
je danes nekdo pustil zanj.

»O kajpadal“ se je zasmejal Sinjur in je
pokazal zobe do dlesna. ,Kdo je Se tak$nemu
srcku kaj odrekel, odkar svet stoji? Sém z vasim
pismom, takoj ga odnesem k njemu.”

Toda Gretka ni dala lista iz roke, dokler ji
ni Sinjur zastavil svoje Castne besede, da ga ne
bo odpri, niti ga ne bo kazal drugim.

»9aj veste, jaz sem odgovorna, meni je bilo
zaupano*, se je lagala. ,Neki gospod ga je pri-
nesel, bolj postaren Ze, z rde¢imi brki in z na-
oc¢niki, nisem ga poznala.. .*

Tako je naSlo svojo pot tisto pismo, ki se
ga je Just KrZan razveselil na smrt: kajti kolena
so mu trepetala, ko je stopil Adolf Sinjur v nje-
govo sobo in mu ga je prinesel, seveda ne brez
opazke, ki je zvenela njegovim u$esom bogo-
kletneje od bogokletstva. Ni ga hotel odpreti,
dokler je bil tovari§ pri njem; Sele ko je ostal
sam, ga je precital. Stoinstokrat je precital pismo,
med gorecimi poljubi, s solzami ga je rosil v svojo
fantovsko sramoto, in pod zglavje si ga je po-
lozil ¢ez no¢. Pa zares: Gretka je bila z njim v
njegovem snu, tako in tak$na, ko nikoli.

* (Dalje prihodnjic.)

ALOJZL] GRADNIK:

SONET ZA GOSPO MERCEDES G.

Kjer prejSnje Case je s teboj kramljala,
v te zdaj nje bledobeli kip strmi,

in Kkar jih vprasa$, ti moléé odi,

se ne odpré v odgovor usta mala.

O, ¢e te ne usli§i mrzla skala,

tvoj klic do nje, glej, se ne izgubi:
kjer mesedina zunaj se blisci

in bela megla je iz polja vstala,

se na srebrne, pisane livade,
z druzicami zdaj ona gre igrat,
in kedar tvoj vpijo¢i glas zaslisi,

kako Zivela je nekdaj v ti hisi
se spomni, na pozabljene navade,
in ni ji igre mar ne roZnih trat.
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DR. F. GOSTL:

O BLAZNICAH

L.

menil sem Ze, da se je v mislih
naroda ohranila Se ponajvel stara,
sedanjim razmeram Ze davnaj vel
ne odgovarjajoa misel o blazni-
cah kot o nekakih jetniS¢nicah, o blaznikih kot
vedno razburjenih, povsem 2zmedenih bolnikih.
Kdor s takimi predsodki stopi v moderni zavod,
se _ne bo mogel precuditi, da voble ne Cuje
onega krika in vika, ki ga je pri¢akoval in pred
katerim se je plasil, temve¢ da opazi po vrtih se
Setajoce ali v dnevnih prostorih zdruZene bolnike,
mirne in prijazne, C¢itajole casopise ali kratko-
CaseCe se z igrami ali opravljajote razna vrina
in hiSna dela. —
~ Na drugem oddelku bo zopet videl lezece v
posteljah kakor v drugi bolnici, Sobe imajo pri-
jazno opravo, so okradene s cveticami in podo-
bami. Seveda ta prijazna slika ni po vsem za-
vodu veljavna brez izjeme, semtertja opazi tudi
otoZne, brezupne bolnike, vcasih sliSi enega ali
drugega, ki razgraja v razburjenosti ali zdihuje
in klice v obupnosti, celo takih je nekaj, ki raz-
trgavajo obleko in se vsi ponecedijo — a vse te
temne strani blazniSkih prebivalcev so le redke
in izjemne. Ker je mir prvi pogoj in najboljse
zdravilo za nemirne, bodisi otoZne, bodisi raz-
burjene bolnike, samo zaradi tega so ti lofeni
od drugih in se pristop k njim omejuje. Samo
zaradi tega, ker izku$nja uci, da obiski bolnike
vznemirjajo in ker preteZna vecina obiskovalcev
ne zna primerno z bolniki obcevati, je moZno
v zavod sploh le z zdravnikovim dovoljenjem.
Da zdravnik ne bo zabranjal sorodnikom pose-
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IN BLAZNIKIH.

(Dalje.)

cati ¢lana svoje druZine, — a da ne bo puscal
ljudij, ki bi se le radi vzgledavali na nesrecnikih,
kakor na kakih zverinah v maneZeriji, je pac
njegova Clovekoljubna dolZnost. Neverjetno je,
kako dale¢ sega véasih neizobraZenost, trdosré-
nost in radovednost obéinstva. Gotovo pa oni,
ki se hote poutiti o napravah v blaznicah, ne
bodo brezuspesno potrkali na zdravnikova vrata,
saj je v obfem interesu, da izginejo Kkrivi na-
zori ter se Siri pravo mnenje o blaznikih in blaz-
nicah.

A kako to, da je vendar Se vedno dosti
tozb ? — Umevno, da mnogi bolniki, ki sicer ne
priznavajo svoje bolezni, a vendar niso povsem
topi in zmedeni, obcutijo nedostajanje in krate-
nje prostosti kot krivico in se zaradi tega prito-
Zujejo; — drugi, ki so Ze precej ozdraveli, le
tezko pricakujejo svobode ter menijo, da jih
predolgo zadrzujejo, — tretji so povsod in z
vsem nezadovoljni, tudi zaradi svoje oskrbi
imajo vedno polno Zelja in zahtev. Pri tem niti
nismo &teli onih, ki se v svoji bolezni domisljujejo,
da so preganjani in sovraZeni, ter razlagajo vse v
tem smislu; — niti onih, ki v svoji bolezni iz-
misljajo razne obdolZitve in pritozbe. Kljub temu
vlada vob¢e zadovoljstvo z blaznisko oskrbo,
in marsikateri bolnik se le teZko in nerad loti
od zavoda.

1L

Po nadih blaznicah je relativno veliko Ste-
vilo bolnikov, ki pravzaprav ne spadajo vanje,
za katere bo prej ali slej treba zgraditi posebne
zavode. To so blazni zlodinci in alkoholiki.



Da se naj blazni zlo¢inci oskrbujejo v po-
sebnem zavodu, je oba zahteva psihijatrov ter
je mnogo upanja, da se vkratkem doseze njeno
uresnienje s tem, da drZava osnuje zanje po-
sebne blaznice. Naravno je, da je treba za blaz-
nike, ki so izvrili kako zlodejstvo (n. pr. umor),
skrbeti za posebno, strogo nadzorstvo ter one-
mogoditi njih beg v interesu obe varnosti, kar
je pri modernih zavodih teZavno. Ubegi iz blaz-
nice se dogajajo po vseh, tudi najuglednejsih za-
vodih; marsikaterega sicer zakrivi nezadostna po-
zornost streZniStva, a vobfe ne smemo pozabiti,
da blaznica ni jeca, ter da se beg tem lazZje iz-
vrsi, ¢im vecja svoboda vlada v gibanju in Zitju
bolnikov, ¢im bolj torej zaved odgovarja moder-
nim humanitarnim zahtevam. Ker blaznica ni jeca,
bi se ne smela smatrati za neko nadomestilo jece,
kjer naj se obcenevarni blazni zlodinci zadrZu-
jejo vse Zivljenje, — Ako se uresnili ta zahteva,
potem izgube blaznice oni ,odij“ ki jim je ostal
v mnogih krogih, in gotovo ne smemo zameriti
niti bolnikom niti njih sorodnikom, ako jim je
druzba sobolnikov - zlo¢incev neljuba in nepri-
jetna.

V te zavode bi se premescali seveda tudi
jetniki, ki zblaznijo v zaporu, Mnogo zlolincev
je dedno obremenjenih ali k blaznosti disponi-
ranih; dostikrat so popreje Ziveli v reviéini, raz-
uzdanosti, pijantevanju; jeéa sama na sebi —
dasi v naSem modernem veku ni ve¢ tako grozna
kakor v proslih casih, dasi nudi vetinoma ugod-
nejSe higijenine razmere, nego so bile one, v
katerih so zloginci Ziveli popreje — ima kljub
temu $e vedno nekaj pogojev za razvitek blaz-
nosti, katero pospesujejo psihiéni momenti (kes,
Zelja po svobodi itd.)

Druga velika skupina blaznigkih prebivalcev
so alkoholiki.

V nasi dezelni blaznici na Studencu so se
proslo leto (1907) sprejeli nanovo 104 mogki
bolniki, med temi 21 alkoholikov; od 105 na-
novo sprejetih Zenskih bolnikov so bile 4 alko-
holistke.

Te Stevilke pa veljajo le za one, pri katerih
je bila kon3tatovana ,pijanska blaznost*. Ako bi
Steli tudi one, pri katerih je pijancevanje povzro-
Cilo ali pospeSilo kakorSnokoli drugo dusevno
bolezen, bi se to Stevilo zelo poveéalo. Bolnikov
pa, popreje pijanevanju udanih, pri katerih pa
ne smatramo tega neposrednim vzrokom ali po-
vodom bolezni, je daleko nad polovico vseh mo-
8kih in zelo znaten del tudi Zenskih.

Pijan¢evanje je ona kuga, ki ugonablja nas
narod duSevno in telesno. Nekdaj tako krepki,

Cili rod propada bolj in bolj. Izredni duSevni da-
rovi izginevajo, a pojavljajo se bolezni in blaz-
nosti v strahovitem nara$¢anju.

To tako vazno in perete vprasanje zasluZuje
tudi v tej razpravi nekaj vet pozornosti; zato naj
se nekoliko dalje pomudimo pri njem. Od mno-
gih strani se je Ze pricel boj proti alkoholu in
tudi v naSem narodu vrlo napreduje protialko-
holno in abstinenéno gibanje. Nisem abstinent in
ne proklinjam vsake kapljice alkohola, ali ne-
sreCe, katero povzrofa nezmernost v pijaci, zlasti
Zganjepitje, ne morem in ne Smem prezreti, in
opozarjati nanjo pri vsaki priliki, si Stejem v
zdravni$ko dolZnost.

Tudi v proslih vekih so ljudje pili in po-
pivali, a zakaj se Sele zdaj toliko pridiguje proti
alkoholu? utegne ugovarjati in tudi res ugovarja
ta in oni. No, popreje so Ziveli ljudje vobée v
ugodnejsih Zivljenskih razmerah, pili so, a le bolj
ob posebnih prilikah, in to pristno vino in pivo,
torej so se laglje ubranili $kodljivostim. A zdaj se
pijantuje dan na dan, pri tem prevladuje Zganje
in zauZiva se mnogo ponarejenega vina. Pije
se mnogo caja, zlasti ,indra tea* z obilico t.
zv. ruma ali slivovke. In ta pijata se daje tudi
otrokom, celo dojentkom, Tako se zastruplja in
ugonablja zarod Ze v prvi mladosti.

Pijanec ni le, kdor popiva do nezavednosti,
temve¢ vsak, ki je tako udan pijaci, da nima mo-
ralne modi, vzdrzati se pijace, ako treba. Saj ni
toliko na tem, koliko se popije, temve¢ koliko se
prenese, in mera, ki komu Skoduje, je pri raznih
ljudeh zelo razli¢na. In ravno zato je priporodati
popolno abstinenco — vzdrZanje od vseh opojnih
pija¢ — ker se tako lahko in tako- rado preko-
ra¢i mejo in ker je tako mnogo priloZnosti, ki
vabijo v to. Za popivanje se ima vedno povod.
Radost in Zalost, veselje in jeza, sreca in nesreca,
svidenje ali slovo, godovi, poroka, krst in pogreb,
druzinske, stanovske, domoljubne in polititne
proslave, prazniki in Zegnanje — vse, vse to se
slavi s pitjem. S pitjem se krepa za delo, pije
se v pocitku, pije v brezposelnosti, v vrodini in
mrazu, vselej z drugim izgovorom.

S pijato se zastruplja otrok v materinem
telesu, se Skoduje detetu na rasti in razvitku, Pi-
jani star$i imajo mnogokrat bebaste, boZjastne ali
drugace bolne otroke; in tako se slabi zarod od
roda do roda.

Pijantevanje razdruZuje zakonske in jim uni-
¢uje sreco in blagostanje, povzrofa mnoge samo-
more, nestevilne zlo¢ine in razne blaznosti.

Seveda ne pride vsak za pijansko biaznostjo
obolel ¢lovek v blaznico, in zato je fakti¢no
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stevilo bolnikov mnogo veéje, nego je ono v za-
vodnih izkazih. V zavod pridejo zlasti oni, ki ni-
majo nikogar doma, ki bi zanje skrbel in jih
nadziral. Take seveda ob¢ina ¢im preje spravi
v zavod, da se resi nemirnih ali razgrajajoih
bolnikov, to tem bolj, ker v narodu vlada vobie
pred pijanci velik strah. Dostikrat se pripeti, da
so Slovenci pripravljeni oddati v blaznico pijanca,
ki grozi in razsaja, tudi ako zdravnik zanika du-
Sevno bolezen. Take bolnike pa moramo potem
odklanjati in zavracati.

Ako se enkratno preobilo zauZivanje opojnih
tekotin pojavi v pijanosti, ki ima Ze znakove
hipne blaznosti, — je pijan¢evanje iz navade
Skodljivo v tem oziru, da povzroa trajne pre-
membe v znacaju in da v mnogih slutajih po-
spesuje Zivéne in duSevne bolezni in povzrota
tudi alkoholi¢no blaznost.

Pijanec postaja razdraZljiv, malobriZen, len,
surov, nasilen. Cut za vse dobro in dostojno mu
s Casom povsem zamré; ne briga se veC ni za
svoje stanovske dolznosti ni za blagor svoje rod-

bine. Pricetkom se Se veCkrat oglaSa vest; pijanec
se zaveda svoje krivde, sklene, da se poboljsa,
da se izogne pijaci, a ves kes, ves dobri namen
je pozabljen pri prvi priliki, ki se mu ponudi, da
pade zopet v prejinjo razvado. V pijanosti se
izvre najrazliénejSe pregrehe in zlocini. Koliko-
krat se pred zlofinom pije v ta namen, da se
pribori potrebna brezobzirnost in predrznost! Ako
se v narodih omejuje in zatira pijanfevanje, ome-
jujejo in zatirajo se tudi zlo€instva.

Pijanec pa ne uni¢uje le svojih telesnih in
dusevnih modci, temve¢ v obeh ozirih slabi tudi
svoj zarod. Pijanevanje se neStevilnokrat pode-
duje od ofeta na sina, od tega na vnuka, a v
vsakem slucaju je zarod Ze bolj degeneriran, Ze
telesno in duSevno bolj propadel. In ravno za-
raditega, ker ta narodova propasi tako neizrek-
ljivo naglo in v tako ogromni meri napreduje,
je treba hitre in energitne pomodi. Ako se tega
ne doseze z agitacijo in poukom, morala bi po-
seli vmes oblast, da varuje blagostanje svojih
drzavljanov. (Dalje prihodnji¢.)

MILAN PUGELJ:

MORJE.

- Morje, morje, ti livada sinja,
da bi vase pogreznilo starca,
mladec iz valov bi tvojih vstajal,
da bi vase pogreznilo mladca,
planil iz valov bi tvojih bog!

Nocoj se valé valovi

kot Zive goré,

nocoj je zdivjalo, zbesnelo
Siroko morjé.

L

1.

Morje, morje, ti livada sinja,

vate bom pogreznil svojo duso,
da napije se skrivnosti tvojih,

da modi se ti nasrée divje,

Z njo mladost si najde izgubljeno!

Hej, hej, erotomani,

hej, hej, jadno srcé!
Bolj kot kri¢i koprnenje,
valovi bucé!

Bolj kot kri¢é bolecine,
vihar grmi!
Vse prevpije, previada,
vse zadusi!
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GIOVANNI BELLINI: VSTAJENJE KRISTOVO.



LISTEK.

KNJIZEVNOST.

Dr. Strekelj Karel: Slovenske narodne pesmi. Iz
tiskanih in pisanih virov. Zvezek III. 11. snopi¢ (konec). lz-
dala ,Slovenska Matica*. V Ljubljani 1907. Natisnila Za-
druZna tiskarna, 8° XXIV - 201 str. (650—851 str.)

Zadniji snopi¢ tretje knjige slovenskih narodnih pesni
obsega pesni naboZne vsebine: pesni o Bogu, sv. Trojici,
sv. Duhu, Zivljenju in trpljenju Jezusovem in Marijinem in
raznih praznikih, narodne molitvice in pa romarske pesni.
Sicer ni vse, kar najdemo v tem seditku, narodno blago,
ampak je tudi dosti takih pesni, ki se jim pozna nems3ki in
ladki vpliv, a ki so ponarodele. Z vestnostjo in natan¢nostjo
ulenjaka, ki Zivi za to svojo, redi smem, Zivljensko zadado,
je sestavljeno vse delo; — delo, ki ga nimajo enakega niti
Rusi, Torej smo vsaj na enem polju Slovenci prvi. Lahko
se ponada Matica, dr. Strekelj in ves slovenski narod s to
zbirko. 3

Cetrti zvezek bo obsegal stanovske (otrofke in vo-
jaske), Saljive in zabavne pesmi in znanstveno literarno raz-
pravo s kazalom o vseh zvezkih. Tako bo morda v 3—4
letih konéano to impozantno delo slovenske marljivosti, ki
bo nosilo v svet krasoto slovenske narodne pesmi in bo-
gastvo slovenskega narodnega blaga sploh. Tudi mi imamo
nekaj, kar lahko pokaZemo brez straliu svetu — in to je
ono, Kar je izrastlo iz naSega Jjudstva, — to so dr, Strekljeve
slovenske narodne pesmi. Adolf Robida,

Pintar Luka: Zbornik. Na svetlo daje ,Slovenska
Matica* v Ljubljani. Natisnila ,Narodna tiskarna* 1907, 8°
238 str.

.Slovenska Matica® nam je podala v svojih zbornikih
doslej vedno ¢lanke, ki so za slovenstvo, znanost in umet-
nost ono, kar se imenuje navadno ,literarno preddelo®, ali
pa ,gradivo*. Bododi pisatelj slovenske literarne zgodovine
bo moral zajemati odtod, zakaj kar imajo drugi narodi v
svojih revijah in znanstveno-strokovnih listib, imamo mi v
Zbornikih.

Za presojo znanstvenih del je treba, da pozna referent
prav tako natanéno vso obdelano snov, kakor jo pozna pi-
satelj sam, Zato je treba temeljitih $tudij in €asa. Nihée naj
ne pritakuje od mene, da se bom morda loteval eventualnih
detajlnih pogrefkov ali vrlin, sodil bom samo sploino.

Dr.Ivan Prijatelj je priznan literamo - historifen
kritik. Po mojem mnenju je on danes edini poklican za to,
da nam spiSe Zgodovino slovenske literature, Mal oddelek
njegovih predstudij so mjegovi: Doneski k slovenski literarni
in Kulturni zgodovini. — Tu je obdelal — samo v velikih
potezah — janzeniste in Jakoba Zupana. lz dr. Prijateljeve
Studije razvidimo, da je bil ufeni Zupan vsekakor eksaltiran
moZ, ki je imel razne konflikte s svojimi predpostavljenimi,
Celo vrsto dokumentov zato nam je zbral pisatelj. Nekateri
nam celo slikajo genijalnega Zupana kot slaboumnega (str.
17 in 27). Vsekakor ta drobtinica ni samo prinesek k bododi
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biografiji Zupana, ampak je celo dragocen donesek k slo-
venski zgodovini, kulturni in cerkveno -polititni konstelaciji
iste dobe.

Dr. Fran 11e8i¢& je napisal sestavek: Stanko Vraz,
slovenski poobladfenec za srbsko narodno skupStino 1, 1848,
Znani proucevatelj iliizma je donesel zopet kamendek k stavbi
tega Se ne dosti obdelanega vpraSanja.

Nemci imajo o Goetheju in Schillerju cele biblioteke,
od nas tega o Predernu nihée ne zahteva, Vsekakor pa je
posebno v zadnjem desetletju gradivo o PreSernu in njegovih
poezijah znatno naraslo. Posebno delaven na tem polju je
med drugimi tudi Avgust Zigon. Kaj rado se pa zgodi,
da hole Clovek zadeti v &mo, a pri svojem velikem navdu-
Senju — strelja preko cilja. Isto trdim o tretjinski arhitek-
toniki v PreSernu®. Genij je zato genij, ker se ne da vkle-
pati v nobene norme in postave, a jih kljub temu nikdar ne
prekoradi. Ta postava pa ne velja za lapalije, ali pa, recimo,
za stvari manjSega in manj vaZnega pomena, Ko je izdal
dr. Diintzer svoj komentar k ,Faustu* in se je tu prav na-
tanéno oziral celo na vejice in tiskovne pomote v raznih iz-
dajah in fazah rokopisa, mu je rekel neki referent: [dr. Ve-
jical* — Sicer njegov trud tega ni zasluZil, a lahko bi se
g Zigonu isto pripetilo. Est modus; — in vsaka razlaga, ki
je preve¢ iskana, ali pa preve fino konstruirana, je slaba,
ker ji manjka naravnosti in ker razlaga ne sme biti izumet-
nifena, ampak prepritevalna. Popolnoma moram glede tega
spisa pritrditi dr. TominSkovi oceni o lanskem Zborniku, zato
tudi ne bom tu ponavljal njegovih izvajanj.

Ce %e mora biti ,osebna* kritika, pri nas Slovencih
conditio sine qua non, potem naj stopa stvar v ospredje, in
oseba v ozadje! (str. 65, 66 in 71). Mnenje naj se postavi
mnenju nasproti, nikar pa boja za prvenstvo! — Toliko za
obe stranke: Oswaldu in Zigonu!

V celoti pa je sezidana Zigonova teurija o Prefernovih
gazelah na temelju, ki je sicer zelo skrbno izdelan in izci-
zeliran, a ki je ravno zato tako fino in minuciozno, da, rekel
bi filigransko zgrajen, da mu nedostaje one masivnosti, pre-
pri¢evalnosti in notranje potrebe, ki jo neobhodno potrebuje
vsaka literarna Studija. Posebno klasi¢na filologija kaj rada
preiskuje takSne in enake, same na sebi sicer jako zanimive,
a splodno nepotrebne detajle. Z Zigonom smo dobili tudi
Slovenci zagovornika te struje v literarni zgodovini, — a
kakor refeno: Predernologi imajo Se dosti, dosti drugega ne-
obdelanega gradiva, ki nujno potrebuje reditve,

Nekaj pa moram brezpogojno pohvaliti na Zigonovem
spisu: -~ njegovo Zelezno, skoraj neverjetno marljivost in
pa njegovo ljubezen do predmeta, ki ga obdelava. Res, po-
sebne potrpeZljivosti je bilo potreba pisatelju, predno je pre-
stel vse te stope in stihe. — Dasi se z njegovim delom ne
strinjam v celoti, ima pa¢ nekaj posameznosti, ki
niso samo zanimive, ampak tudi nove, in za katere moramo
biti g. Zigonu samo hvaleZni.



Ivan Steklasa je prispeval z biografijo Ivan Josip
Herbersteina, ki bo gotovo razveselil vsakogar, ki se zanima
za starejfo slovensko zgodovino. Delo je vesino po virih
sestavljeno; a v jeziku je marsikak germanizem, pa to so ma-
lenkosti, ker je v celoti slog lahek in lep. Posebno v sredini
se pozna pisatelju, da je pisal z vso vnemo in z navduse-
njem svoje delo.

Ivan Lah je spisal Zivijenjepis Castnega ¢lana ,Slo-
venske Matice*, Jana Lege.

Sklepno delo v letosnjem Zborniku je dr. Janko Sle-
bingerjeva ,Slovenska bibliografija za leto 1906*. Delo je
vestno sestavljeno, a pri takem delu se vedno prigodi, da se
prezre tupatam kaka drobtinica. Na strani 199 pri PreSernu
naj se dostavi Malnerieva Studija o Prefernu in ,Krstu pri
Savici*, ki je izhajala vse leto v ,Zori*, na katero se sploh
ni oziralo. Morda bi ne bilo napatno, ¢e bi se odslej nazna-
njale tudi pesmi raznih pisateljev, ki so raztresene po listih,
Koncem dela bi imenik in kazalo ne Skodila. Morda bi ka-
zalo pripisati k pravemu imenu pisatelja tudi njegov pseudo-
nim, e je iz8lo pseudonimno, Bibliografi navadno tudi Sifri-
rane spise glede na pisatelja razsifrirajo.

Dasi sicer pri bibliografiji v obsegu 53 strani to ni
neobhodno potrebno, bi gotovo ne $kodilo. Kdor se je Ze
kdaj ukvarjal s kakim, bodisi kakorSnimkoli bibliografskim
delom, ve, kakino mulno delo je to, kako teZavno, morece
in duhamomo. Zato pri Nemcih ,Goedecka* in ,Jahresbe-
richtov¥, in Euforionu® in knjiZevnih naznanil ne sestavlja
samo en strokovnjak. Sicer ima dr. Slebinger nekaj sode-
laveev, ki mu pomagajo celo gradivo ekscerpirati. A pre-
verjen sem, da bi g. pisatelj sam storil to bolj vestno, dasi
vestnosti nikomur ne odrekamo, Ali bi upravnidtvo sloven-
skih Casnikov ne hotelo dati za tako podjetje, kot je ravno
bibliografija, pisatelju samem listov na razpolago?! Titanskih
del ne zmore en sam Clovek, zato gre se g. dr. Slebingerju
vsa-hvala za njegov trud, saj je dosegel vsaj priblizno po-
polnost. Adolf Robida.

Beg Ante: Slovensko-nemska meja na KoroSkem.
V Ljubljani 1908. ,Narodna zaloZba.* Str. 104, Z zemljevi-
dom, ki ga je narisal Fr. Marolt. Cena K 140, s posto
10 h ved,

PrimoZ Trubar in nasa reformacija. Kulturnohisto-
rina 3tudija. lzdala slovenska sekcija ,Svobodne misli*, V
Ljubljani 1908. Cena 50 h. KnjiZica ima na &elu podobo
PrimoZa Trubarja po modelu kiparja Svit. Peruzzija, O Pri-
moZu Trubarju in na8i reformaciji je prvi obSirneje razpravljal
v Slovencih Ze ASkerc ter izdal o tej dobi dve deli. Knji-
Zica ,Svobodne misli* pa je namenjena Sirokim slojem.

Tomindek Josip dr.: O reformi mature. Preftam-
pano iz ,Nastavnega vjestnika®. Knj. XVL, sv. 7. U Zagrebu
1908. Dr. TominSek je ZurnalistiCen talent I vrste. Oglada
se k svakemu aktuvalnemu vprafanju, zato tudi reforme
srednjeSolske mature ni mogel prezreti. KnjiZica podaja raz-
pravo o namenu in Koristi mature ter obenem razlaga mini-
strskih naredeb. BroSura je pisana lahko in za vsakogar za-
nimivo. Seveda slovenski.

Premrou Svetoslav: Vtiski s prvega zadruZnega
shoda na Dunaju 1. 1906. Z ozirom na slovensiko zadrui-
nidtvo. lzdala in zaloZila Gorilka zveza gospodarskih zadrug
in drudtev v Gorici, 1907, Str. 114. Vsi, ki se bavijo s soci-
jalnim, gospodarskim delom, bodo veseli te zdravih, resnih,
prakti¢nih idej bogate brofure, Zgodovinski pregled je za
sociologa prav poulen, saj se ozira na nemiko zadruZniStvo
(Schultze-Delitsch), na poljedelsko zadruZnitvo (Raiffeisen),
na slovensko in hrvatsko zadruZni$tvo in na nadaljnji raz-

vojni natrt. Obenem razpravija razna vaZna gospodarska
vprafanja prvega dunajskega zadruZnega shoda, Skratka,
Premrou je podal dragoceno delo svoje vrste,

i Svatopluk Cech. (Konec.) TeZko je podati v nekaj
vrstah vsaj malo sliko o ljudeh, ki se o njih piSejo knjige,
Ce se mi je posredilo z zgornjimi potezami vsaj nekoliko
zarisati podobo Svat, Cecha ter naznatiti njegovo mesto v
CeSki literaturi, sem izpolnil svojo dolZnost, kajti ve€ pojma
se ne dobi niti s Citanjem najdaljSih in obSirnejiih biografij.
Vsega pisatelja moremo poznati samo iz njegovih del. Naj
sledi samo par vrstic o njegovem Zivljenju in delih! Bil je
sin gozdnega upravitelja (rojen 21. febr, 1846.), preZivel je
torej svojo mladost v lepi prirodi; gimnazijo je dovrsil v
Pragi v konviktu, kjer je Cital posebno ruske pisatelje (Ler-
montov) in se je navduSeval za Micho. Kmalu je zalel tudi
pisati sam in je s svojo pesmijo (leta 1868) ,Husita na
Baltu®* (v Ruchu) vzbudil splodno pozornest, obenem pa
je pokazal smer svojega bodofega dela. Posvetil se je prav-
niskim Studijam, a predno je dovrSil rigoroze, je vstopil (1871)
v redakcijo ,Svetozora* ter se posvetil samo pisateljevanju.
Ostal je neoZenjen in je Zivel na zunaj mimo Zivljenje.
DruZbe ni ljubil, niti slave, niti asti. Ni bil rad v hrupni
Pragi, nego je Zivel v svoji tihi vili ,Havranka*® blizu Prage.
Pred par leti je obhajal 3estdesetletnico in je takrat odklonil
vsako slavje, pa tudi {astna imenovanja, redove in drugo.
Med maloStevilnimi zahvalami, ki jih je lastnorono odpisal
na Cestitke, se je zahvalil tudi Janu Legu, ki mu je bil dober
prijatelj in se je na nasvet Legov hotel lotiti prevoda Asker-
levega ,Zlatoroga*. Toda Sv. Cech sploh ni prevajal in je
zadnje Case le malo delal, Tako do tega ni prilo. Razne
krajSe stvari Svat, Cecha so raztresene po podlistkih sloven-
skih &asopisov, edino vedje prestavijeno njegovo delo v slo-
venddini je: Jestfab contra Hrdlid¢ka.

Popoln uspeh je dosegel Svat. Cech s svojim prvim
vedjim epskim delom ,Adamiti** (1873 v Lumiru). Ce-
Skega eposa — lahko refemo — do tedaj ni bilo, kajti po-
izkusi prejinje dobe so se ponesreéili, ,Slavy Dcera® je slo-
vanski epos, fe se mu more pridati ta naziv — Machov
»Mdj* pa nima histori¢nega ozadja; v njem je splofna ro-
mantiéna snov, bolj lirsko nego epsko delo. Svat. Cech se
more imenovati ustvaritelj ¢eskega zgodovinskega epa, saj
je znal prijeti snov iz domade zgodovine in jo umetnidko
epsko obdelati. Cehi imajo slavno, bogato, toda tudi dobro
znano zgodovino. In kako je dobro znana zgodovina za pes-
nika nevarna, poizkusilo je Ze ve¢ pesnikov. Poleg tega je
bilo treba dati epu obliko — in to je Svatopluk Cech moj-
strsko obvladal. Niti Vrchlicky niti Zeyer se nista rada lo-
tila CeSkih zgodovinskih snovi. Vrchlicky si je rajdi poiskal
+Bar Kochbo* (snov iz judovske zgodovine 2. stol. po Kr.)
in ¢as sv. Prokopa. Zeyer pa je naSel kraljevstvo svoje poe-
zije v deZeli Karla in njegovih paladinov, kar se je smatralo
za kozmopolitizem in se je obsojalo kot mefesko. Zeyer jc
celo trdil, da je ep mogo¢ umetnisko le v krogu narodne
epske poezije (Gral, paladini, kraljevi¢ Marko, biline), Cech
je vztrajal pri svojem sklepu kot pravi Ceh in je hotel ob-
delati v epih velike junake feSke zgodovine. Tako so na-
stala njegova najboljSa dela, epi: ,Jan ZiZka* (1879),
Vaclav z Michalovic* (fas protireformacije, 1. 1882),

* Adamiti so bili husitska sekta, ki je zavrgla bibiijo,
evangelij in vso Kulturo ter iskala pravo srefo v prvotnem
stanju loveka. Ziveli so torej nagi zunaj v prirodi. Pobil
jih je ZiZka, vodja husitov.
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obdelati junaSko dobo CeSkega naroda, dobo husitsko n iz
te dobe je tudi njegovo zadnje nedovrSeno delo ,Rohd¢

na Sione* (bitva pri Lipanih).

Prva zbirka njegovih pesmi je izSla 1. 1874, °L. 1879
je zadel izdajati nov list ,Kve&ti*, ki je danes najveji
Ceski beletristitni Casopis. Razni zborniki krajSih pesmi no-
sijo naslove: Ve stinu lipy (v senci lipe), Zp&vnik
Jana Buriana, Jitini pisn& (iz borbe mlado in staro-
Zehov), Nove pisnég Snih (sneg) itd, L. 18M, ko so se
bliZali narodu novi boji (l. 1897) je zapel svoje ,Pisné
otroka*® (pesmi suZnja), ki so postale last vsega naroda
in doZivele do danes Ze 30 izdaj. Mogolna in silna je tu
pesnikova beseda, kakor 'da Clovek slisi roZljanje suZenjskih
verig in Zvenket teZkih okov. Dobro se je poizkusil Cech
tudi v selanki (Vaclav Zivsa in dr.), kjer se nam zdi, da
roka, ki zna pisati tako idiliéno, ni mogla ustvariti bojevitih
oseb husitskih. Toda rekli bi lahko: Ni¢ feSkega ni bilo
tuje Svatopluku Cechu. Njegov socijalni ep ,Ledetinsky
kovaf* je eno najlepSih del sodobne CeSke literature. Oseba
kovala, bojujofega se proti tuji industrijalni sili, nam stoji
$e danes Zivo pred ofmi. Tudi satiri¢no Zlo je imel
Svatopluk Cech in je znal Sibati sodobne Eedke napake prav
tako, kakor je znal klicati na dan staro silo preteklosti. V
raznih krajSih prozainih spisih ,Rézne &rty* etc., v satirah
JHanuman* in  Petrkii¢e*, posebno v dveh daljdih delih:
.Vylet pana Broulka do mésice* in ,Vylet p. B. do XV, sto-
leti* krepko Siba nedostatke in hibe sedanjega Casa. ,Pan
Broucek** (gospod Hreig), pristen PraZan, se sicer do danes
ni poboljSal, a hvaleZen je Svatopluku Cechu za resnico, ki
mu jo je povedal, vsaj s tem, da kupuje knjige. Morda je
to prvi korak k poboljSanju, vse drugo pride.

Ceh z duoin s telesom je bil Cech in to je
hotel dosedi tudi s svojim delom v narodu. Pogosto je za-
zvenela pri njem tudi slovanska struna in pozneje tudi
pesem splonega ljudskega bratstva(Slavie, Evropa).
Svoj verski nazor, dovolj panteistifen, je izrazil v zbirki:
JPisné k Neznamemu®.

Zaradi. svojega dela ,Dagmar® je Cech potoval na
sever in pozneje je el na Kavkaz, pogledat domovino svojih
miadih sanj, na stroSke ,Svatobora®**, sicer pa je Zivel mirno
doma, Umrl je v Pragi 23. febr, 1908,

Dan njegovega pogreba je bil (dasi zadnja nedelja v
predpustu) dan splodne Zalosti. Ze za Ziva so postavili Cehi
v muzeju sohi Vrchlickega in Cecha (Zeyerja 3¢ ne). Vsi
trije se mi zdijo mogodni stebri feske literature, ki jih danes
obdaja Ze sveie zelenje moderme umetnosti, kakor cvetodi
gaj obdaja Kklasiéno postavljeni hram bogov. Ivan Lah.

Sergéj fon Stejn: Slavjanskije poety. Perevody
i karakteriki. — Skt Peterburg. 1908, Str. 230.

Marljivi prevoditelj slovenskih pesnikov, gospod Sergéj
pl. Stejn, je izdal ravnokar cel zbornik svojih prevodov ne-
katerih slovanskih pesnikov. Citateljem ,Slavjanskih lzvestij*
je Stejn Ze davno dobro znan, saj je poleg Sirotinina in
Novita najved prevajal iz naSe nove poezije. V tem zborniku
je zastopano devetero slovanskih pesnikov., Ti so: Knez
Nikolaj ¢rnogorski, Jovan Zmaj, Jovan Iljic
Vojislav1lji¢, Jovan Dudié, A. ASkerc, Oton
Zupanti&,KazimirTetmajerinKarl Havlicek.
Askeréevih pesnitev je prevedenih v tej knjigi 19, Zupandi-
Cevih 5. Pri vsakem pesniku je kratka Zivijenjepisna in lite-
ramokritiéna &rtica. V uvodu piSe g. Stejn jako toploin sim-
pati¢no o slovanski duSevni vzajemnosti ter priporota Rusom,
da naj bi se poslej temeljiteje pedali z drugimi slovanskim

= Tip ala ljubljanski Bucek, si parva licet . . .
*& _Svatobor*® je drustvo za po(fpiranje miladih pisate-
ljev v njih izobrazbi. Sedanji predsednik je pis. Al Jirisek.
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craturami. Omenja tudi, da smo Slovenci izdali pred leti
obdimo ,Rusko antologijo®. Kolikor je nam znano, je Stej-
nova antologija slovanskih pesnikov tretja v ruski literaturi.

Prva je Gerbeljeva, druga pa Novifeva, Upajmo, da bo naj-

novejsa ta Stejnova knjiga pripomogla med Rusi k spozna-
vanju slovanske poezije. Antologija seveda daleko ni po-
polna, saj je n. pr. iz feSke bogate poezije preneSenih samo
par stvari iz Havlitka, ki med Cehi niti ne slovi kot velik
pesnik, mego iz drugih vzrokov; iz poljske literature pa
je zastopan sario Tetmajer. Pa Stejn tudi ni nameraval iz-
dati za sedaj popolne antologije slovanskih pesnikov, nego
je samo zbral, kar je sam prevedel tekom zadnjih let. Ako
najde njegova prva izdaja odz.va, hode knjigo v drugi izdaji
izpopolniti in razSiriti, Slejnov pesniski zbornik je vesel pojav
med Rusi naradtujofe vseslovanske zavednosti. Ta knjiga
tudi pri¢a, da so se Rusi izza nesrelne vojne z Japonci zaceli
intenzivneje pecati s svojimi brati, Steinov zbornik pripo-
rofamo najtopleje tistim Slovencem, ki razumejo ruski jezik.
Knjiga stane samo jeden rubelj in se narofa lahko v
vsaki knjigami pa tudi naravnost pri pisatelju v Peterburgu
(Vasiljevski ostrov. 9. linija §t. 54).

NASE SLIKE.

Oton Ivekovi¢: Kosci. (Umet. pril.) Mojster Iveko-
vi¢ je danes nacelnik hrvat. slikarjev in zato je tudi odbornik
JHrvatske Matice*. Njegovo Siroko obzorje se ne javlja le
v raznovrstnih slikarskih umotvorih, nego tudi v njegovih
potopisih in $tudijah. — Ker je danadnji zvezek ,Slovana*
pomladanski zvezek, se bavi vedina spisov z vstajenjem
narave, slike pa izraZajo vstajenje sinu ¢&lovekovega
v pomladni dobi. Nizozemski klasitni slikar Hans Mem-
ling (rojen 1435) je naslikal cel ciklus slik iz Kristovega
trpljenja (,Sedem bolesti Marijinih* — v turinski Pinatoteki)
in tudi ve¢ posameznih pasijonskih slik, med katerimi je
najznamenitejia ,,Razpenjanje Kristovo*, delo smele ar-
hitektonike, dramatske Zivahnosti in daljnjega obzorja. Zlasti
zanimivi so detajli (nad 30 figur), znalilni so kostumi, pri
vsej tragiki sujeta pa ne nedostaje niti humora: na desni
strani slike sedi za jezdecem na belem Konju opica, ki jo
draZi delek. Slikar Memling se je bil nesreno zaljubil v
neko nuno ter je umrl konéno kot menih. Na Nemskem sta
se koncem XV. veka naglo razvijala lesorez in bakropis, ki
sta prva omogodila popularizovanje umetnin, Med umetniki
se odlikuje Martin Schongauer, ki je prvi dal bakropisu
slikovito draZest, dasi so mu figure 3e dokaj trde. Ustvaril
je tradicijo, ki se je drZe Se danasnji slikarji pasijonskih su-
jetov. Karakteristika oseb, in psiholoiko poglobljenje vsega
prizora sta mu bila glavno. Ker je imel tudi bujno domislji-
vost in izredno krepko realistno Zilo, so ostala njegova dela
dragocena last najodlitnej§ih galerij. Benelan Giovanni
Bellini je naslikal svoje ,,Vstajenje Krista* leta 1475 v
tedaj modernem naéinu, z idealnim ozadjem, ki ne spada v
to okolico. lzmed Tizianovih ufencev je postal slaven tudi
Hrvat Andrija Meduli¢ Schiavone, rodom iz Sibenika,
1522—1582. Njegove slike vise v galerijah v Benerkah, na
Dunaju, Drazdanih, Monakovem, Berolinu in dr. DraZdanska
pnPieta‘“ kaZe ves grandiozni in tragini patos Medulicevega
kista. BoSnjaki pri¢akujejo prvega vlaka nove Zelez-
nice. -- Partija med Drinjskim mostom in ViSegra-
dom. K potopisu A. Bega. — Milan Pugelj. (Fot.) Milan
Pugelj, pisatelj in pesaik v Ljubljani, je bil rojen leta 1883
v Kandiji pri Novemmestu. Pisal je spoCetka pesni pod pseu-
donimi Ivo Dani¢ in Roman Romanov. Studiral je na gimna-
zijah v Novemmestu in na Reki. Sodeluje v ,Ljub. Zvonu®,
JSlovanu®, pri ,Slov. Matici* ter pridno prevaja operna in
operetna dela za slov, gledid¢e v Ljubljani.



